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TEGERA® 8810R

Synthetic glove, nitrile foam/waterbased PU, palm-dipped, acrylic, nylon, spandex,
10 gg, 15 gg, foam grip pattern, fleece, Cat. I, black, yellow, withstands contact

heat up to 100°C, DMF (DMFa) free, for allround work
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OUTER MATERIAL SPECIFICATION Nitrile, nylon
INNER MATERIAL SPECIFICATION Acrylic
SIZE RANGE (EU) 7,8,9,10,11

EU-TYPE EXAMINATION 0075 CTC, 4 rue Hermann Frenkel, 63367 Lyon Cedex

07 France
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3
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EN 407:2004

INSTRUCTIONS FOR Use - CATEGORY I

SEE FRONT PAGE FOR PRODUCT SPECIFIC INFORMATION

Carefully read these instructions before using this product. D“;‘;':f‘ﬂ‘"’;g_i::,':i‘:g:‘"',{,"y
EXPLANATION OF PICTOGRAMS 0 = Below th for = Not submitted to
the test o test method not suitable for the glove design or material

Warning! This product s designed €U 2016/425 with performance presented
below. However, that no item of PPE can provide and caution must always be taken when exposed

EN 407:2004 PROTECTIVE GLOVES AGAINST THERMAL RISKS (HEAT AND/OR FIRE)
A Burming befiaviour i ; perate pa
[ PerrorMANCE (a-f) | Mo
0; Max. 4 and the protection only apply to the complete assembly. If the.
1200

inEN

€: Small splashes of molten metal

ABCDEF (! {rce quantities of molten metal 407:2004 the gloves shoukd not come in ontact with naked fiame.
€N 388:2016 a élhrdaslun'reslst‘an(e nln (u] Max. g PROTECTIVE GLOVE MECHANICAL RISKS. Pr
lade cut resistance Mi C
8. Blade cut resist ! - aremeasuredfom aea of gove pam Wamin:For goves it oo
D. Puncture res\stam:e Mil ax. 4 More lay
E. Cut Resistance TDM Min. A Max. F  reflect the performance of the ou(mus{ \aysv Do not use these gloves near
ﬁ\"al:t %mtecllon P=Pass achinery with or dulling during
P: = the cut resistance test, the coupe test reslts are only indicative while the
ABCDEF TOM cut resistance test is the reference performance result.
EN511:2006 PROPERTY PERFORMANCE  Warning: EN 511:2006: if the glove consists of seperate parts which
. Convective cold  Min. 0; Max. 4 are not permanently interconnected, the perfomance levels and the
B. Contact cold Min.0; Max.4  protection only apply to the complete assembly. EN 511: Care must be

C. Water penetration 0 (Fail); 1 (Pass) (aken ‘when choosing the correct glove with regards to the maximum
posure. If not water proof, the glove may lose its insulating
properties if wet. ENS11:2006 Annex B table BT Srons vriots parameters to be considered. Studies have
ABC  established certan correlations Delween these parameters and the level of thermal insulation required to protect in
of example of such data.
er SUITABLE FOR cuNTAcr WITH F0D SPECIFIED N

REGULATION (€U) 10/2011 AND 1935/2004,
Contact Ejendals for more information.
EN 420:2003 + AL TIVE GLOVES - GENERAL
Finger dexterity test: Min. 1; Max. 5
FITTING AND SIZING: Al sizes comply with the EN 420:2003+A1:2009 for comfort, fit and dexterity, if not explained on the front
page. If the short model symbol is shown on the front page, the glove is shorter than a standard glove, in order to enhance the
comfort for special purposes - for example fine assembly work. Only wear the products in a suitable size. Products which are either
too loose or too tight willrestrict movement and will not provide the optimal level of protection.
STORAGE AND TRANSPORT: deal stored n iy and dark conditon nthe oigna package between +10° - +30°<C

IENTS AND TEST METHODS

INSPEC iIINOT provide the optimal protection and must be disposed of. Never
use a damaged product
SHELF UIFELThe rture of the mateils used n this pmdud means that the life of this product cannot be determined as it will be

affectedby many factors, such 5 storage conditons, usage
ARE

for submlmng the productto me(ham(a\ washing after use, as unknown
substan the product he product. To care for your product, we
Tecommend hat vou s in o water an e ry 1 foom emperatre

DISPOSAL:
ALLERGEN

\ccording to local environmental legislations. §
his product may contain components that may be a potential risk to alergic reactions. Do not use in case of hypersensitiv-
ity signs. For more information contact Ejendals.

wrexemee [Jves Ko

BRUKSANVISNING - KATEGORI 11
SE FRAMSIDAN FOR SPECIFIK PRODUKTINFORMATION
FORSAKRAN OM OVERENSSTAMMELSE
o www.ejendals.com/conformity

Las dessa instruktioner noggrannt innan du anvander produkten.
FORKLARING AV SYMBOLER 0 = UNDER MINIMINIVAN FOR ANGIVEN ENSKILD FARA
X = HAR INTE GENOMGATT PROVNING ELLER METODEN INTE LAMPLIG/RELE\/ANT FOR PRODUKTEN
i enlighet med EU 2016/425. Kom dock ihdg att
ingen PPE procukt ko g flltandit skydd ochforskiighet méste g aktias vid syl Stuatoner
EN407:2004 SKYDDSHANDSKAR MOT TERMISKA RISKER (HETTA OCHIELLER BRAND)
A

néraroriga

ontaktvarme [ skvoosnvA A | ‘maskindelar pigarisk forihakning, Unduik kontakt med dppen liga

G Konvektionsuirme [ win,0; Max.4_| 1,2 eler X det gller defprov A
€: Sma stank av smalt metall
ABCDEF ¢ Stora mangder smalt metall
EN388:2016 A Nomningsmotstind Min, 0 Max. 4 RISKER. ivaer galer
B. Skzrmn(slén ytan
€ Rivmotstand Min. 0; Max
3 pu,,kl,,,,,gs,,,.,mé,m it 0: Max. 4 resutaten o el o e et me gttt P grund
matsind 1OM (e 13613957} e | sonband med sdbestnaghetsise i tpe-
(eslvesu Itat endast indikativa, medan -skarbestandighetstestet ger
Flistaampning, P=Godiind prestandaresultat som anvinds som referens, ® B
ABCDEF
EN511:2006 Egenskap skyddsnivd | Vaming: ENSLL: 2006:Om handsken st avseprtacea
A. Konvektionskyla Min.0; Max. 4  sominte dr
B. Kontaktkyla Min O Maw. 4 ocnkydetendon o v npeton EN11 8 pedbring e
C. Vattengenom- 0 (€j godkand);  avseende pa maximal exponeringsrisk maste géras vid val av limplig
trangning 1(Godkénd)  handske. Om handsken inte ar vattentat kan den folora sina isolerande
EEEHSKBDQT om den blir \12[ EN 511:2006 Bilaga B, Tabell B.1 visar
ABC att ta hansyn tl. Studier har visa essa parametrar och den grad av solering som
behdvs for att skydda mot kyla. Tabellen i bilaga B 1EN 342:2004 visar exempel pa sadana data.
1) LAMPLIG FOR LIVSMEDELSHANTERING ENLIGT
EU-FORORDNING 10/2011 OCH 1935/2004. Kontakta
Ejendals for ytterligare information
€N 420:2003 + A1:2009 - ALLMANNA KRAV OC METODER
Test taktilitet/finger-kansla: Min. 1; Max.
STORLEK OCH PASSFORM: Handskarna VOUQT kraven i EN 4. annat anges pa sta
Omen symbel o ot moellvisas s amscanahancsn oo n sl o th Skadsomtort v tex

ar finns ocks3 uppgift ilket mats i skala 1

satt storlek for att uppna upllma\ sakerhet och funktion

torrt och mérkt | originalférpackning vid +10° till+30°C.
om

, dar 5 dr hogsta nivan. Valj

fomsers InSDekIera produkten innan anvandning
LBARHI hos materialet i Tivslangd
eﬂersomen beror pa ménga faktorer, land annat lagringsforhallanden och anvaindning.
ILL: Al \d: for

kan frsamra produkten

underanvindring och det kan p3 Vi att du skoljer produkteni kalttvatten och hangtorkar
deni rumstempers
AFALL Erighovalaegleroch rutiner.
for kan bidra il o
avbryt for
LATEXFRI O X ney

KivTTo0H)EET - KATEGORIA Il
KATSO ETUSIVU TUOTEKOHTAISTEN TIETOJEN OSALTA
VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS

‘www.ejendals.com/conformity
SELITYS 0= X= Ei testattu tai testimene-

telma testaukseen.

Lue nama ohjeet huolellisesti ennen tdman tuotteen kayttoa.

Vamllus'Tama(umenn' koitettu antamaan EU suori-
muistettava, jaimen Kaytts ei voi taata taydellista i
noudatettava, Jalku\ms[\ varovaisuutta

EN407:2004 SUOJAKASINEET, KUUMALTA JA TULELTA SUOJAAVAT

Varoitus!
A: Syttymisen kestivyys e af|

: estivyys

C:Konvektionlammon kestavyys | Min,0; Max, 4| skisheensojastasoon ENd072004nmin

0

€: Suojaus pienilta suliita metallroiskeilta

ABCDEF  c:50jaus suurelta maarlta sulaa metallia

€N3082016 A Hankauskestauys ; MEKAANISILTA VAAROILTA SUOJARVAT KASINEET Suojaustasot
Varoitust:

nkest
CRe alsykeslavyys

@ix,
Kisine ei saa paista kosketuksiin avotulen kanssa.

ﬂg

N

0. Puhkaisuluj Mi

2GRk astios Tom Hin. K: M. F tulo

EN 15013997) teran
- Iskunkestavyys,

coupe vain
tylsymisesta. TOM viitosuojatesti toimii paremmin villtosuojakyvyn
ABCDEF tuloksena.

EN 511:2006 Omlnavsuus i i 1:2006: erillsists osista, joita
Min. 0; Max. 4 el ole yhd uojau
B Kosketuskylmyys  Min.0; Max. 4 _kuastavat vain koko kakuor\panon ominaisuuksia. EN 511: Sopivan
C. Vedenlapéisy 0 (Ei Iépaissyt):
1 (Lapéissyt)  esiintymisanalyysi.Jos kasme e vesitiivi, se voi markana
menett eristysominaisuutensa. EN 511:2006 Lilte B, Taulukko B.1
imennyt naiden parametrien valinen

ABC ilaisia parametreja
keskindinen K EN 342:2004 - ltteen B taulukossa on

AJUSTEMENT ET TAILLE: Toutes les tailes sont conformes a IEN 420 encequi . [ajustement et
la dextérité, sauf mention contraire en couverture. Si le symbole « Modéle court » est affiché sur la premire page, cela signifie que
Ie gantest lus court quun gant tandardafin dassurer un meleur (onfor( permenamams- par exemple, de rélise des ravaux
spéifiques de précision. daptée. Les produits t

mouvement et ne procurent pas un niveau de protection amwma\

ENTREPOSAGE ET TRANSPORT: Conserver les gants dans un endrot sec et sombre, de préférence dans lemballage dorigine, & une
(Empsra(ure comprise entre 10° et 30°C.

: Si le produit est optimale et doit étre eliming. Ne til
esimerkke tllaisista tiedoista, n it endommg s 4
1)  SOVELTUU ELINTARVIKKEIDEN KASITTELYYN EU- nuas: DE VIE: La natt tériaux utilisés produit ne permet p Ia durée de vie du produt car celle-ci
SAADOSTEN 10/2011 JA 1935/2004 MUKAISESTI. facteurs tels que les conditions de stockage, Futi
Pyyda listietoja E]endalsllla SDIN ET ENTRETIEN: L { e alutilisateur, car
+A1:2009 - YLEISET A MAT contaminer le produit pendant il ffecter ur lentretien de
Tuntoherkkyys/sorminapparyys: Min. 1; Max. 5 votre produit, aleau froide et pour le laisser sécher & é
: Min, 1; Max. j o ]
SOVITTAMINEN JA KOON VALI ikki koot tayttavét EN 420:2003+A1:2009 -normin mukavuuden, istuvuuden ja taipuisuuden e produit contient Y u:' ides réacti il encas
osalta, el etusvulla muuta maiit.Jos etusivla onyhyen malin symbol Kesinen resor on & Contacter Ejendals po
mukavampi tuotteita. Liian I6ysét tai tiukat tuotteet estavit
likkeits eivatks anna optimaalista suojausta. SANS LATEX Clou  Xinon
VARASTOINTI JA KULJETUS: Silyt +10-+30C
sium EDELTAVA TARKASTUS; Uuriofunut fuote n iviettivs ok DE-:I VHCTPYKUMA O 3KcnAVATAUMY - KATEFOPUA 11
ILYVYY: voi maarittaa siing ruoksi, ke monet N
{ekit Knten sallytysolosuhieet o Kovte VH®OPMAUMIO O NPOAYKTE CM. HA TUTYABHOM CTPAHULLE
HOITO JA Kayttaja on yksin vastuussa tuotteen toimittamisesta -
jélkeen, silla ivat vaurioittaa i jaikuttaa tuotteen MNepea HCHDABBDEBHMEM NPOAYKTa BHUMaTeAbHO 03HAKOMbTECh C AAHHON AEKNAPAUUS COOTBETCTBUS
Joritusk, i i vedella ja VHCTpYKUM ‘wwwejendals.com/conformity
HAVITTAMINEN: Paikallisten ﬂOﬂCHEHMH K (IIIMEOMH 0= HKE MHMANBHOIO YPOBHS YCTONHMBOCTY K AAHHOMY PUCKY X= MOAEAb HE

Tamé jotka voivat mahdolisesti aih ita. Al kayta tuotetta, jos
saat yliherkkyysoireita. Kysy tarvittaessa lisitietoja Ejendalsilta

LATEKSIA ILMAISEKS! [Jkyutd [ NRO
GEBRAUCHSANWEISUNG - KATEGORIE 11
BITTE DIE PRODUKTSPEZIFISCHEN INFORMATIONEN AUF DER VORDERSEITE BEACHTEN

Nachfolgende Anweisung bitte vor Gebrauch des Produktes sorgfaltig durchlesen! ~ KONFORMITATSERKLARUNG
& www.ejendals.com/conformity

EXPLANATION OF PICTOGRAMS 0 = Below level for X=Not submitted to
the test o test method notsuitabl fo the glove design or materia
ieses Produkt 016/425 EWG 2u bieten. Di

berehen sichimmer uf bz, neue Hondschube
EN 407:2004 HANDSCHUHE ZUM SCHUTZ VOR THERMISCHEN RISIKEN (HITZE UND/ODER FEUER)
Widerstandsfestigkeit gegen

d

:: Bran LEISTUNG A oder ungesicherten Tellen einer Maschine venwenden,

hitze 12
& Konvektionshitze | Min. 0; Max. 4 | oderX nach EN407:2004 gekennzeichnet dlfen dse ichtin
ABCDEF ¢ giemere ; ever kommen,
F: GroBere geschmolzene Metallspritzermengen
€N 388:2016 é Abriebfestigkeit Min. 0; Max. g HANDSCHUHE ZUM SCHUTZ VOR MECHANISCHEN RISIKEN. Die

| chnittfestigkeit  Min. & Max.
eibfestigke! in. 0 Max.
5. Stchfestigkeit Min. 0; Max. 4 odes mefy. gt di
Eéa(llsllallﬂesllfkell TDM Min. A; Max. F
Aufgrund d
‘Schiagdampfung,  P=bestanden ;S::;’;‘f"::‘ €
ABCDEF TOM Tests auf
der Referenzwert i Leistung st

EN 511:2006 Elgenschaﬂ Leistung N 511:2006 beziehen sich di be

A Konvelconskiite  Min.0: Max. 4 Leltungssufen nur ufda voltindige Produtct ufenzene

B. Kontaktkilte Teile des Handschuhs. EN 511: Bei der Auswahi des richtigen
C. Wasserpenetration 0 (mchl best);  Handschuns st Sorgfaltim Hinblick auf die spezielle Exposition
1(bestanden)  des Benutzers erforderlich. Wenn er nicht wasserfest ist, kann der
Handschuh, wenn ernass witd, sein Ioleregenschatten verleren

ABC  EN511:2006 Anhang B Tabelle B.1 zeigt
Zusammenhange zwischen desen Patameter und dem Grad der thermischen \Sulatmn der fir den Schutz unter
Kalten Bedingungen erforderlich ist, aufgezeigt. Die in Anhang B von EN342:2004 aufgefilhrte Tabelle st ein
Beispiel fir solche Daten.
11]  FURDEN UMGANG MIT LEBENSMITTELN, WIE IN DER
RICHTUINIE (EU) 10/2011 UND 1935/2004 FESTGELEGT.
Fiir ausfiihrlichere Informationen bitten wir um

+A1:2009 SC HUHE - AL
Test Taktilitét/Fingerspitzengefiihl Min.1; Max.5

PASSFORM UND GROSSEN: Alle GroBen entsprechen EN 420:2003+A1:2003 hinsichtlich Komfort, Passform und Beweglichkeit
(Fingerfertigkeit), fals nicht anders auf der Vorderseite angegeben. Wenn au der Vorderseite ein Symbol fi ein kurzes Modell
angezeigt wird, ist der Hand-schuh kirrzer als der Standard, was bieten
kann Tragen Sie nur Handschuhe in_passender GroBe. Produkte, die entweder 2u lacker oder 2u eng sind schranken die Bewegung
ein und liefern nicht den optimalen Schutz.

LAGERUNG UND TRANSPORT: Méglichst trocken und dunkel in der Originalverpackung bei +10°C - +30°C lagern.

VOR GEBRAUCH PRUFEN: Wenn das P jurde, wird es NICHT

werden. Niemals ein schadhaftes Produkt verwenden,

HALTBARKEIT: Die Art der in diesem Produkt verwendeten Materialien bedingt, dass die Haltbarkeit des Produktes nicht festgelegt
werden kann, weil sie von vielen Faktoren, wie etwa Lagerbedingungen, Gebrauch usw. abhangt.

PFLEGE UND INSTANDHALTUNG: Der Benutzer trigt die alleinige das Produkt mechanis-
chen \ da unbekannte bei der sich auf die L
Produk Zur Pflegs - dass Siees in Kaltem Wasser abwaschen und auf der Leine bei

Raumtemperatur trocknen.

ALLERGIEHINWEIS: Dieses Pmduk! enma\l Bestandteile, die ein potentiells Risiko fir eine allergische Reaktion sein Jonnen, Nicht

zeichen von ( in Wenden
Sie sich im Zweifelsfall an Ejendals.
LATEX FREE Oves X keine

MODE D'EMPLOI
CATEGORIE Nl
VOIR COUVERTURE POUR LES INFORMATIONS SPECIFIQUES AU PRODUIT

necunmon DE CONFORMITE
Ry wwiejendals.com)/conformity

Lisez attentivement ces instructions avant d'utiliser le produit.
i pour lerisque individuel donné X=

EXPUCATION DES PIC 0=

Avertissement! Ce Dmd\m ot o pour offila protection deéfinie dans \a €U 2016/425 pour les EPI avec les niveaux de performance
P ne peut fournir une protection compléte et quiil convient de

NPEABABAEHA AN TECTA AV METOA TECTUPOBAHIAS HE MPUMOAEH AASI AAHHOV MOAEAN

160TaH Anst obecne: o €U 2016/425 (ichopy 10 ypoBHsM
3AUNATHI CM. HIXE). , NOMHIATE 0 TOM, ‘o6ecneumTs
aBconoTHylo aTy.
EN 407:2004 3AWWTHBLIE NEPYATKY OT TEPMUYECKUX PUCKOB (BLICOKASI TEMNEPATYPA U/MAM OTOHb)
A: BocnnameHenve TouT
;WYB”"“E Tenno UACTEV, KOTOPbIE HE UMEIOT NOCTORHHORD COBAVHEHI APYT C
(OHBEKTUBHOE Tenno
FOM, YpOBeHE SADXPEKTUBHOCTY V1 33UIATa MPUMEHSIOTCH
: Tennosoe uanyuenme anron yposers P
3 p meTanna
ABCDEF 5 MeTanna

PIBOHEHIVCTE T KK TePaTYpR TEr, ppurve
IPDEKTUBHOCTb A- m,2umXno

Min. 0; Max. 4 | otmacrconpummonen sanpeunt

. VCTORUMBOCTS K UCTMDaHMIO, M 3ALLMTHBIE NEPYATKYA OT MEXAHUHECKIX PUCKOB.

A
E‘ romanocte paos ;slgr;v HMN YpoBHM SD(heKTUBHOCTH UIMEPSIOTCH aoﬁnanl\ .
€

€N 388:2016

. om0 et 4 P
(CTOMMMBOCTS K Nopesat TOM M. A Hakc, F NEp-aTOK ¢ ABYMA M CONSLIUM KOIUECTEOM C1OEE
(EN15013997), N

TORIUBOCTS K YAPHLIM 1

T
AvipexTyioih EN 3882016, He 0G73aTENSHO XapaKTEpUIyET

ABCDEF
o TaHUSIX Ha CTOTKOCTS K
© pn CTOMOCTE K oM
EN511:2006 CsoiicTBO IddexTUBHOCT
. KOHBeKTBHbI X0n0A Mun. 0; Maxc. 4
B. KOHTaKTHbIl X0noA MuH. 0; Makc. 4
C. MpormKHOBEHWe BOAbI 0 (Heroawo); 1 (roato)
€N 511:2006: ec Ton SaCTE, KOTOpHIE He uMeloT
Nyc  nocromwo YT C ADYTOM, ypoBeHS 0114 3902 TORBKO K NONHOT

60pKe. EN S1L. Tep-aTKit CheAYET BIGMPTE OHEHb BHUMATENLHO, € MAKCAMANSHbIM YHETOM (KTOPOB CPeAsl
X IDUMEHEHIR. 3T0 NDOLIEHTHOE U3HEHEHE YCTORMUBOCTH K NPOKORGM, M3MEDEHHOR MOCAE MPOADIKTENSHOTO
KOHTAKTa C XAMUHECKUM BEULECTBO, UCTIONS3YeMM A WCTbiTakws, ENS11:2006. B Ta6nue B.1 Mpnnoxeus B

B33MMOCBST3b MEXAY 3TUMU (DAKTOPaMM U yDDBNeM TEMAOVZOAALIMM, HEOGXOAMMBIM AN 3ALLIMTEI B YCAOBMSX
HUKUX TevnepaTyp. B TaGnML npuBeAeH npurep
NOAOGHbIX AGHHBIX.
1] NPUrOAHbI AAA KOHTAKTA C NIALLEBBIMA
NPOAVKTAMU, YKA3AHHBIMY B PETAMEHTE (EU)
10/2011 1 1935/2004. Anst nonyuenws Gonee
N0APOGHO/ MHOPMALMM CBRXHTECH € KoMNaHHeH
Ejendals.
+A1:2009 TPEBOBAHUSA M METOABI UCNbITAHWIA
Tecr Ha NOABWXHOCTB nanbuies: Muk 1; May
PAIMEPbI: Bce pasttepsl cooTseTcTayior AvpexTuae EN 420:2003+A1:2009, onUchIBalowIEH HOPMbI KOMCOPT, NOCaAKI M
Ha TUTYASHOJE CTpaHyILE. ECAV Ha TUTYRGHOM CTPAHMLEE U300paxeH

i Mosenw, pUaTKM KOOHE CTAHAGDTHIX, 1 B HYIX YAOGHE BBIORHATL PaBOTG!
aneAE/\eNHurc TG, HANPAMED, TONHYIO cﬁcnxy 1 Hoc ax
TecHas, Taku ¢ i YpOBEHb 3ALLUTE!

XPAHEHME W TPAHCIOPTPOBKA: PeroHeiAJeTch XpaHiTs & TEHIGH 1 CJXGH HECTE 0D 2o ynarosye
Temnepatype +10 - +31
NPOBEPKA NEPEA UCI

/A ypoBeHs 32U T, TaKoi

KT CheayeT "
CPOK FOAHOCTV NPU POK FoAHOCTH Tak kak Ha
MCNONb30BaHHbI MaTEPUaN MOXET BAMSITb MHOXECTBO ®aKmDuB TaKIAX KaK YCAOBYS XPaHEHMS 1 vcnons308aHuA, Aata

NPOV3BOACTBA YKa3aHa Ha M3ACNA WAVt Ha ynakoske 8 (hoprae (| (TMM.
yxoAn n

n & BewiecTea MoryT "
A YX082 32 pe P i i
TemnepaType.
cmect:
i CORBPYIT KOMI 1, KOTOpbE MOTYT
HOCTI, i \As NepHaToK APYIUX
KaTeropu i CPOK FOAHOCTY NpH aTa NpoM3B0ACTBA YKazaHa Ha

vsnenwn wnw va yrarosxe s hopreare (1 M
He COAEPXMT NATEKCA Oves Xno
I:]:i:' BRUGSANVISNING - KATEGORI Il
SE FORSIDE FOR PRODUKTSPECIFIK INFORMATION
O

Lees instruktionerne grundigt, fer ibrugtagning af dette produk

foufours D,em,g s Dmmns FORKLARING TIL PIKT 0=Under mi for den pagzeldende individuelle fare X = Ikke sendt tl
til pravning i forhold materiale
€N 407:2004 cnms DE PROTECTION CONTRE LES RISQUES THERMIQUES (CHALEUR ET/OU FEU) vkt ot U 20164 denor Husk
A LR pe———— dogaltid.at intet PPE produkt kan yde 100 % beskyttelse, og der skal udvises udszettelse for fari eller
EAF
B: Ehaleur de contact med hj risiko.
CD'.E',":',EE:',‘::YE"“'::':"‘:;"" | Minomaxa | €N 407:2004 BESKYTTELSESHANDSKER MOD TERMISKE RISICI (VARME OG/ELLER ILD)
€ Petites projections de métal en fusion L 2etX selon lanome EN 407:2004, i ne devrafent pas A: Braendbarhed Yoetse Advarsell Handskerme m kke benytes i nzerheden af bevaegelige
ABCDEF (! Grandes quantités de métal en fusion entrer en contact avec une flammenaked fiame B y dele eller maskiner
€N 388:2016 i a;(X45 ‘GANTS DE PROTECTION CONTRE LES RISQUES MECANIQUES. ¢ ';:’;‘I’:“";':;‘:"“"‘e Min. 0; Max. 4 \ ydelsesniveau 1, 2 eller X i braendbarhed  EN 407:2004, mé
. handskerne ikke komme i kontakt med &ben ild.
3 ; “H"aﬂ s dugant. Avemssemenﬂ La dlassification générale EN 388:2016 ABCDEF G Smastankaf smeltet metal
€ Re: Max : Store staenk af smelte metal
(EN 1S013997) €N 388:2016 A. Slit Min. 0; Miks 4 BESKV'ITE\.SESHANDSKER MoD MEKANISKE RISICI
Drorattion ebntre les chocs P = validé ¢ o de Concemant B Smtligsbanglglr\‘eg Hin 0 M3ks”
ed  Min
ABCDEF fésultats obtenus avec [a lame circulaire sont seulement mmcams D. Stikbestandig! Min. 0; Maks. § omrade. I For mmsk@' meﬂm 9”9'
tandis que celui obtenu avec le TOM a valeur de référence. i S"P,ﬁ“ka"‘é' E‘nﬁsousw
EN511:2006 Caractéristique Performance  Waming: Les normes EN 511:2006 stipulent que si le gant est constitué. F S ﬂahes@“e se. P-Godkendt Vdelsenidetyderste lag HmDMe\SE medsiouhed under testaf
A.Froid de convection Min. 0 Max. 4 de plusieurs parties, non-connectées de fagon permanente, alors les g Keeremodstand er testmaskineresultaterne kun indikative, mens TDM-
B.Froidde contact  Min. 0 Max. 4 niveaux de autout ABCDEF skeeremodstandstesten er referenceydelsestesutat.
C.Infiltration de I'eau 0 (Echec) 1 comme ensemble. EN 511.: Le choix des gants devra fare fobiet dune: EN511:2006 Egenskab Ydelse
ussite) attention pam(uhgrg ceux-ci devant considerer f'exposition maxlmale de A. Konvektionskulde ~ Min. 0; Maks.4  permanent den del af produktet, vil ydeevnen samt beskyttelse
Iutiisateur énoncée dans Un gant non impe proprictés tmauile 8. Kontaktkulde Min.; Maks. 4. nveauetkun herwse tl e g podukt. D forselige
ABC EN511:2006: Le 1ah\zau B 1 dE différents e 3 Des é C 0 (lempe(]; af flere dele, gaelder
é é Visolation thermique requise pour assurer une protection contre e froid, 1 (Bestaet) beskyue\sesmveaueme\ en 511 kun nér alle dele er samlet, EN 511:
Le tableau donné dans \ ‘annexe Bde EN342: 2004 est un exemple de ces données. Der skal ved valg af velegnet handske. Huis
RBC  handtien e or vt o dnmise v Holsende Caenskabor s don bier vad. EN 5112006 Biog B,
[abel B.1 viser der skal t: he til. Studier har mellem disse

ALIMENTAIRES SELON LES REGLEMENTS EUROPEENS
10/2011 €T 1935/2004, Contactez Ejendals pour
plus dinformations.
+

er APTE A ETRE UTILISE AU CONTACT DES PRODUITS

M DESSAI

Test de dextérité: Min. 1; Max. 5

parametre o den grad afsletingde e raduendi foat beskyt mod ke, Tabelen blag 81 N 5422008
viser eksempel pa sadans
11] VELEGNET TIL KONTAKT MED FBDEVARER 'SOM SPECIF-
ICERET | FORORDNING (EU) 10/2011 0G 1935/2004.
Kontakt €jendals for mere information.
€N 420:2003 + TTEL
Fingerspidsformemmelsestest: Min. 1; Max. 5




PASFORM 0G STORRELSE: Alle starrelser overholder kravene i EN 420:2003+A1:2009 huis ikke andet er forklaret p3 forsiden. Huis
et symbol for kort model vises pa forsiden, er handsken kortere end standarden, hvilket kan give starre komfort ved eksempelvis
finmonteringsarbejde. Brug kun produkter i den rigtige storrelse. Produkter, der enten er for lase eler for stramme begraenser
bevaegelsen og yder ikke det optimale beskyttelsesnivea.

OPBEVARING 0G TRANSPORT: Opbevares bedst tort og mark | den oprindelige emballage og mellem +10° - +30°C.

INSPEKTION FBR BRUG: biiver beskadiget, yder det kasseres. Anvend ald
etbeskadiget produkt.
HYLDETID: Beskafenheden af de materialer, der bruges | cette pvodukl betyder, at levetiden for produktet ikke kan bestemmes, da
den vil pavirkes af mange faktorer, sasom
PLEJE 0G eneansvaret for at mekanisk vask efter brug,

under brug og kan pavi For ot i it product, anbefale i ot du skyller  oldt Tt
o e produktet ot stuetemperatu:

hold gl
etindeholde der for allergisk reaktion. M i tifzlde af
Der kan vazre behov for 4 i wivistilfelde.

LATEXFRI O X ney
BRUKSANVISNING - KATEGORI 11

SE FORSIDE FOR PRODUKTSPESIFIKK INFORMASJON

Les anvisningene ngye far du bruker dette produktet.
FORKLARING AV 0= Under mini til ytelsesniva for
testet, ellerdet er ikke relevant for produktet

p erlaget for & gi i 1020160425 med de deterte esutatene som besives
nedenfor. Men husk at ingen PPE-artikkel kan gi it de forsiktighet ved eksponering for farlige
kjemikalier eller i andre heyrisikosituasjoner.

€N 407:2004 VERNEHANSKER MOT TERMISKE RISIKOER (VARME OG/ELLER ILD)

rennbarhet ‘

SAMSVARSERKLERING
‘www.ejendals.com/conformity
faren X= Produktet er ikke

YTELSE A-F

] Pcvrset bk et e demeser smbeveger
Konvektiv varme [ i

eg eler maskiner somhar
Max.4 | ha 31, 2¢lkr s
hanskene ke kommeikontakt med apen flamme

Smasprut av smeltet metall
ABCDEF ¢ stor mengde smeltet me!all
EN388:2016 A Sltasiemotstand
motstand Forel
';'.y;;‘;g:f,};;‘;:,mam, ke 4 4resu\lalel for st samien le e setestemaierle -

€ Skjzmremotstand TOM Min. A; Maks. F gelder siovhet under

EN I
N aoeakytibise bare indikative, mens TDM: sk];elemm'slandsleslen erreferanse

ytelses resultatet.
ABCDEF

EN'511:2006 Egenskap telse Advarsel!l EN 511: 2006: His hansken bestar av separate deler
A Konvektiv kulde Hln 0; Mzks 4 somikke er permanent sammenkoblet, glelder ytelsesnivaet og
B. Kontaktkulde 5.4 beskyttelsen bare for den komplette samlingen. EN 511: Man ma
C Vannglennnmtrengnlng s (Ikke vurdere den maksimale eksponeringsrisikoen ved valg av egnet
godkjent); 1(Godkjent)  hanske. Huis den ikke er vanntett, kan hansken
egenskaper hvis vat, EN 511:2006 Bilag B, Tabell B.1 viser ulike parametre som bar tas hensyn til. Studier har vist

ABC  sammenheng mellom disse parametrene og graden av isolering som trengs for & beskytte ot kulde. Tabellen i bilag

B EN 342:2004 viser eksempler pa slike data.
11] EGNET FOR KONTAKT MED NAERINGSMIDLER SOM SP-

ESIFISERT | FORSKRIFT (EU) 10/2011 0G 1935/2004.

Kontakt Ejendals for mer informasjon.
EN 420:2003 + AL12009 VERNEHANSKER - GENERELLE KRAY OG TESTHETODE
Test takilitet/finger-farlighet: Min. 1; Max.
PASSFORM 0G STBRRELSE: Alle mvre\ser er i henhold ti kravene | EN
huis ikke annet er forklart pé forsiden. Huis det er et symbol som viser kort modell pa forsiden e hansken kortere enn standzld str-
relse og kan oke komforten for spesielle formal som feks. ved ruk b roduk
som enten er for lase eller for bevegelsene og gir ikke
LAGRING 0G TRANSPORT: Bor lagres tort og markt  originalemballasjen, mellom +10 -
KONTROLL FBR BRUK: Hvis produktet blir skadet gir det IKKE optimal beskyttelse og ma derfor kastes. Bruk aldri et skadet produkt.
HoL etyr at levetiden til produktet ikke kan fastsettes, da det

i dette p
vil avhenge av mange faktorer, sk som oppbevaringsforhold, bruk, osv.
STELL 0G VEDL for kanisk vasking etter bruk, d

p under produktet For 3 nbetalerviatd
skyller det under kaldt vann og henger det opp til tark i romtemperatur.
AVFALL: | henhold il miljalovgiuningen p stedet.
tomponenter i en allergisk reaksjon. Skal ikke brukes ved tegn pa
det for seerskit Huis du er i tvil, kontakt Ejendals.
LATEKSFRI On Kk

POKYNY K pouziTi - KATEGORIE Il
PRO INFORMACE SPECIFICKE PRO PRODUKT VIZ PREDNI STRANKA
PROHLASENI 0 SHODE
b www.ejendals.com/conformity

Pred pouzitim tohoto produktu si pozorné prectéte tylo pokyny.

VYSVETLEN] PIKTOGRAMU 0= i Grovni wi é nebezpeti X= testunebo
Je testovaci metoda nevhodnd pro narh nebo materidl rukavice

arovanl Tento produt je navrzen k uvedené v normé EU 2016/425 s podrobnymi Grovnémi vy

denjimi nf . e Zadnd 7 fedkii nem; Gpinou ochranu a pi vystavent

fizikiim je nutno vzdy dodrzovat opatrnost
EN 407:2004 ocHRANNe RUKAVICE CHRANICi PRED TEPELNYMI RIZIKY (TePteM NEBO oNNEM)

8: Kuntak(m teplo Pokud

i 1,2nebo X vixi
407:2004,nemé! jrenym ohnér

yzar pl

€: Malé vystriknuti

F: Velké mnozstvi wx\avenehn mmnalu
o

ABCDEF
EN388:2016 A Odolnost Vi

0;Max. 4 OCHRANNE RUKAVICE CHRANICI PRED MECHANICKYMI mlev Urovné
ade

D. Odolnost viici pmplchu Min.0; Max. 4

€. Odolnost viiti profezu TDM @ = iznuti, prikazné jsou p
Min, ;I.sz F(EN |5013997] kousky é oup, zatimco vy 3
ABCDEF  F.Ochra Ispéch It i,
EN 511:2006 wm i kunnos\ Varnvznﬂ EN 511:2006: pokud se rukavice sklid ze samostatnych

1
Konvektivnichlad ~ Min. 0; Max.4 G nejsou trvale spojeny, uvedené irouné vikonnosti a
a, Kontaktnichlad  Min. 0; Max. ocrana p\a!l pouze pro Gplné sestaveny produkt. EN 511: Pfi vybéru
C.Pranik vody 0 (selhani); sprauné rukavice vzhledem k maxlmalmmu wystaveni uZivatele
1 (Uspéch) za(novaveﬂe opatrnost. Pokud neni rukavice vodotésna, v mokrém
vu by mohla ztratit své izolacni viastnosti. Norma EN511:2006,
ABC  dodatek B, tabulka B.1 znazorfiuje riizné parameuy, které je nutno zohlednit. Stude prokazaly existencijistych
vztahi mezi t&mito parametry a trovn tepelné izolace, kter je nutna k poskytovani ochrany v chladném
prostiedi. Tabulka uvedend v dodatku B normy EN342:2004 predstavuije priklad takovych dat
RI F UHODNE KE KONTAKTU S POTRAVINAMI STANGVENYMI

V NARIZENICH (EU) 10/2011 A 1935/2004. Pro dalsi

informace kontaktujte spole¢nost Ejendals.
€N 420:2003 + A1:2009 OCHRANNE RUKAICE - OBECNE POZADAVKY A TESTOVACI METODY
Zkouska obratnosti prsti: Min. 1;
MEREN] A URCENI VELIKOSTI: Ve
pokud to nenf uvedeno jinak na predni Stvan(e Pokud je
b ukaice, by poskytoala e potd oLz ro VSt el napric e montdzn préc Pouseite poure

{normé EN 420: zmemskapohodh. likosti a obr i,

produkty Které jsou pfi t&sné, budou
optimalni drove ochrany.
PREPRAVA A SKLADOVANI: Idetiné skiadute na suchém a tmaverm misté v origindinim balen pfi teploté +10-+30 °

KONTROLA PRED POUZITIM: Pokud dojde Aini funkey &l by byt
Zlikvidovan. Nikdy nepouzivete posknzeny produkt.
‘TRVANLIVOST PRI SKLADOVANI: Vzhledern k podstaté materislii pouZitjch v tomto vjrobku nelze stanovt jeho trvaniivost pfi
sladovani protore bude olfvina mncha faktor.napfilad sladovaci pocninai, o atd
po pouZit é litky mohou béhem
ek a ovlivnit cuieme pecovat o vyrobek tak, 2 5
vodé a nechiite ususit na fide ph polojov lep\olé
UKVIDACE: V souladu s mistni tniho prosredi.
to produkt é i tiziko 2 hlediska alergickyi d zivejte v pripadé
Ejendal

NEOBSAHUJE LATEX []ANo [X] ZADNY

INSTRUCCIONES DE U0 - CATEGORIA 11

INSULTE LA PRIMERA PAGINA PARA OBTENER INFORMACION ESPECIFICA DEL PRODUCTO

Lea atentamente estas instrucciones antes de utilizar el producto DECLARACIGN DE CONFORMIDAD
Ko wnsendls com/conforniy

EXPLICACION DE LOS PIC =por

sometidoa étod decuado p

P ha dise fonar a proteccic €U 2016/425
b G que pueda
proporcionar proteccién completa, pr q “tuar
EN407:2004. GUANTES DE PROTECCION FRENTE A RIESGOS TERMICOS (CALOR Y/0 FUEGO)
A: Comportamiento [~
rente al fuego AF | 1 los guants

B: Calor por contacto 0 Max. 4 h
S f:z'lz’rf:g:;‘"‘(‘;"“ frente al fuego conformea EN 4072004, los guantes no deben
ABCDEF ¢ pequefias salpicaduras de metal fundido ~ €Nar en contacto con lamas desnudas.

F: Grandes cantidades de metal fundido i i

€N 388:2016 A. Resistencia a la abrasién Mit i3 0; max 4 'GUANTES DE PROTECCION FRENTE A RIESGOS MECANICOS.
B Resistenci 3o cortes por oja M, 0 mix. 5 Los " i
€ Resistencia al desgarro Min. 0; m Los niveles
5. Resistencia a Ia puncion Min.0; max. 4 3
€ Reditends 3 lecores TOM i 'Améx.F  lacasifcacon general de lanoma EN 3882016 no refleia

JENISO
F. hroteccsn ente a impactos P=Api

o ia alos cortes, k
ABCDEF ras que la prueba
e esstenciaalosortes ToM eselestadade rend\mlentu de referencia
EN'511:2006 Propieda i Adver EN 51 separadas
A. Frio mnuec(l\m Min. 0; méax. 4 queno estan de manela nte
8. Frio por contacto Min, 0; max. 4 a 6 b

C. Penetracion de agua 0 (suspensn], €N 511: Hay que tener cuidado al E\Eg\r el guante correcto respecto
do) el

p moja. En ENS11 “tah\zEl
ABC smet deb Ha h
parémetros y el nivel de aislamient
el Anexo 8 de EN342:2004 hay un ejemplo de este tipo de datos.
APTOS PARA EL CONTACTO CON PRODUCTOS ALIMEN-
TARIOS SEGUN SE ESPECIFICA EN LAS NORMATIVAS
(UE) 10/2011 Y 1935/2004. Péngase en contacto con
jendals para obtener ms nformacién

frio. €n la tabla incluida en

EIJ:

€N 4202003 + ¥ PRUEBA
Prueba de destreza digital: Min. 1; méx. 5
AJUSTE Y TAMANO: Todos los a Na didad, ajuste y destreza, i

no se explica en la primera pégina. Si en la primera pégina se muestra el srmbnm de modelo corto, el guante es mas corto que un
fuante esténdar, con e fin de mejorar el confort para ines especile; por ejemplo, rabajos de montaje de precisén. tan solo
productos de la talla adecuada. Los productos que vayan | movimiento y no
proporcionaran el nivel 6ptimo de proteccién.

ALMACENAMIENTO Y 3 un lugar seco y oscuro, d paq La
entre 10y 30
INSPECCION ANTES DEL USO: i el product fiado NO ona Gpti q Noutiice

nunca un producto dafiado.

VIDA UTIL: Debido a la naturaleza de los materiales utilizados en este producto no puede determinarse la vida itil del producto, ya
que se vera afectado por muchos factores, como las condiciones de almacenamiento, el uso, etc.

CUIDADOS Y MANTENIMIENTG: 1 usard o & iico veSDunsable deenvar el producioa proceso del lavado mecanico después de su

el prod Para cuidar
I Jaire a t i

ELIMINACION: (ﬁnlerme alalegislacion memeammemz\ local.

ALERGENOS: un lé No utilizar

en caso de o i Para obtener mds 6 10 con Ejendals

SIN LATEX |:| si X no
KAsUTUSJuHISED - KATEGOORIA Il ET

UKSIKASJALIKU TOOTEINFO LEIATE ESILEHELT

Lugege enne antud toote kasutamist kdesolevat juhendit hoolikalt. VASTAVUSDEKLARATSIOON
& www.ejendals.com/conformity

pIL Us 0= X=Eiesitatud i testmeetod
polnud kinda disaini v5i material jaoks sobilik!
Hoiatus! Antud v

Jaik Kaitse EU 2016/4
Kaitsetaseme juures. Pidage siski meele, et kski iskukait citaga
ettevaatiikult
EN407:2004 KAITSEKINDAD TERMILISTE (KUUMUS JA/VGI TULI) OHTUDE VASTU
A: Vastupidavus siittimisele

tuleks alati tegutseda

af | o

0;Max.4 | meosadelihecuses Kuikimaste

wuma pinnaga |
c Vastupidavus Ghukuumusele/soojavoole ‘
D:

€ Vastupidavus sulametalli vikestele

ABCDEF tule) toimivustase on 1, 2 vBi X (standard EN 407:2004), ei tohks.

pritsmetele "
F: Vastupidavus sulametalli suurtele need sattuda kontakti lahtise leegiga.
pritsmetele
EN388:2016 A. Kulumiski Min. 0; Max. 4 MEHAANIL Kaitsetaset
8 Lotkekindius, Min. O Max. 3 mobdetakse kinda peopesa piirkonnast. Holatus! Kehe- vi
0. Torkekindlus, i & x4 u
El!i ISkoe;g‘Qdéuf) TOM Min. A; Max. F toimivust. L Se ~
Porutuse kaftse  P=libitud Gt vammwemus;fam‘ ajal ki TOM voib
ABCDEF
EN’511:2006 Omadus KAITSEtase  Hoiatus! EN 511:2006: kui kinnas koosneb erinevatest osadest,
A. Vastupidavus killmale Min. 0; Max. 4 mis pole jaddavalt iihendatud, kehtib toimivus- ja kaitsetase ainult
B. Vastupidavus kokkupuutele tervikule. EN 511 Sobiva kinda valimisel peab olema ettevaatlik ja
killma pinnaga Min. 0; Max. 4 kaaluma maksimaalseid riske, millega kasutaja kokku puutub. Kui
C. Veekindius 0 (Puudulik); - kinnas ei ole veekindel, v5ib kinnas kaotada mérjaks saades oma
1 (Pusxv] isoleerivad umaﬂuseﬂ EN511:2006 Lisa B tabelis B.1 on toodud
ABC tingimustes

vajaliku soojusisolatsiooni vahel EN342:2004 Lisas B toodud tabelis on toodud selised nsidisandmed
LIKUD TOIDUAINETE KAITLEMISEKS VASTAVALT

1) s
RUSELE (EL) 10/2011 JA 1935/2004 TAPSUS-
TUSELE. Uksikasjaliku informatsiooni saamiseks vétke

ihendust Ejendalsiga.
+

A

fikuvustest: Min. 1; Max.

SOBIVUS JA SUURUSED: K6ik suurused vastavad mugauuse, sobivuse ja mkuvuse 0sas EN 420:2003+A1:2009 standardile,
kui esilehel pole margitud teisiti. ui esikijel on toodud lihikese
celivote Koosttbide. nsustamiseksstandardsest indast ihem. Kandke sinlt sobva suurusega tooteid. Liiga 3dvalt vai pingul
olevad tooted piiravad liikumist ja ei paku optimaalset kaitset.

Ideaalsed on kuivas 4

"
hemikus +10°- +30°C.

OLLIGE ENNE KASUTAMIST: Kui
SAILITUSAEG: Selles tootes kasutatud materjalide omaduste t6ttu ei saa toote eluiga tapseit maarata, kuna seda majutavad mitmed
tegurid nagu hmu(lnglmused kasutus jne.

mab ise parast igat kuna tundmatud
killmas

vees 3 iputac fatemperatuur nrie kuivama
KASUTUSELT KORVALDAMINE: Lintuvaltkohaliest keskkannanoue(esv_
mérkide

iimnermisel ( aenaamga
e sisawa ateksit [Jian  [Rer

HASZNALATI UTAsiTAs - 1. KATEGORIA
LASD: TERMEKSPECIFIKUS INFORMACIOK CIMLAPJA

A termék hasznélata elétt figyelmesen olvassa el ezeket az utasitdsokat, ~ MEGFELELGSEGI NYILATKOZAT
ey vt ejendals.com/conformity

A PIKTOGRAMOK A 0= Aminiméli alatt az adott veszélyre X=Nem tesztelték, vagy a vizsgdlati
madsze e volt megfelela eszty il vogy anyaga szemponteh
Figyelmeztetés! €2t a termeket a EU 2016/425 dltal jztositésara tervezték, melynek

Arta azonban mindig gondoljon, hogy a PPE egyik eleme sem nyjthat teljes védelmet, ezért mindig legyen vatos, ha kockazatnak
vankitéve.

€N 407:2004 TERMIKUS KOCKAZATOK (HG €S/VAGY T(1Z) ELLENI VEDBKESZTYD
Eatel waldonség [ mUszai aparok A |

B ében. Ha akeszty(i
CAramis hs | Mino;maxa | a2EN 4072004 szt gesituidonsigok .2 vagy X
E: Kis fréccsend fémolvadék "

ABCDEF  : Nagy mennyiségi fémolvadék nyitinggal i

EN388:2016 A. Kopasallésdg 0; VEDOKESZTYU MECHANIKAI KOCKAZATOK. A védelmi
B VRS2l Sfmbeni etendiiss i 0 ma ;i i tenyeér részén mérik. Fi ¢
C. Szakitoszilar e
D. qumssal rembeni ellensllas Min. 6 m /d
E. \Iés ssal szembeni ellenallas TDM M]" kmzx F be
kmz\ A végasallésagi teszt sordn bekbvetkezs tompulds

FtGads eent vecetem P=Megteleit emenena(auue teszteredmények téjékoztatd jellegliek,

ABCDEF igavags ér6 TOM-teszt itme é

EN 511:2006 rulamnnsag itmé és! EN 511:2006: haa i észekbdl

PRIEZIURA. Sskirti % produkto pl

mi6 hideg Min.0;max.4 &l melyek nincsenek turet jtakos g tiekant o i daltame
B ket higeg  Min. 0/ ma. 5.3 védelem csak atees egysegre vonatkoznak, EN 511 vander\we s pabinsat vies abatoemperaioie
C. Viz behatolsa 0 (nem felelt A megfeleld kesztyi kivalasztasandl figyelembe kell venni a ISMETIMAS: Pagal vietos aplinkos apsaugos jstatym
meg): 1 (megfelelt) a6 égé i ALERGENAL s, Nenaudokite, i oda abai jautr Daugiau
1] it égé Az ENS11 B melléklet B.1.
5 paramétereket. Vizsgglatok éseket alp éterek ésa
ABc b Kobaes hoemle lven oot i BE LATEKSO Orwme  Kne

téblazataban o o
er A '10/2011 ES 1935/2004 SZAMU (EU) SZABALYOZAS

SZERINT ELELMISZERREL VALO ERINTKEZESRE

ALKALMAS. Tovabbi informéciokért vegye fel a

kapcsolatot az Ejendals vallalattal.
EN 420:2003 + A1:2009 VEDGKESZTY( - ALTAL €S VIZSGALAT
Ujjiigyességi teszt Min. 1; max. 5

sszes méret az EN t I jesség
szempontjébel, m nincs més le\(umelve acimiapon. Ha a mmn modell szimbéluma \élham a apan akkor a keszlyu egy
leg, finom szerelé:
Csak meg!elelu méret(i terméket haszndljon. A til laza vagy il s20r08 terme kordtozsa s mozgsban, s nem bumsrqa az optimalis
védel

TAROLAS ES szuums Ided] i é térolands +10°C és +30°C kiztt
I0RZES HASZNALAT ELOTT: Ha a termé kkor NEM ny(ijt , ezért meg.

EETARTARTOSAGE A temkné haszndt anyagok természetébl adodéan a termék élettartamat nem lehet meghatdrozni, mivel
szdmos tényeztnek sz itéve, mint pédiul troldsi ertimények, haszna\a th,

a termék hasznilat
annak teljesitme ét Javasoljuk, hogy a

i k a terméket hasznalat
terméket érdekel tse 4t hideg vizben, majd
AmALnATLANIrAs A he\w komyezewede\m szanalyozasnak megfeleléen.

s tartalmazha

Tuléraéke-

by a aenaa\s gt

LATEXMENTES |:| IGEN & NINCS

1sTRUZIONI D'Uso - CATEGORIA I IT

PER INFORMAZIONI SPECIFICHE SUL PRODOTTO, VEDERE LA PAGINA ANTERIORE

Leggere attentamente le istruzioni prima di utilizzare questo prodotto. D'::‘"“AZ.'O"S DI CONFORHITA
wwwejendals.com/conformity
SPIEGAZIONE DEI PITTOGRAMMI 0 = Al di minimo di I pericolo X=
| metod d one oil

jodi

EU 2016/425, con i lvelli dettagliati di

&ingradodi
prendere precauzioni quando si & esposti arischi

EN407:2004 GUANTI Of PROTEZIONE CONTRO RISCHI TERMICI (CALORE € / 0 FUDCO)

alla
B4 Calove al contatto Seiguanti

5:Coore ratante [ Min.o;Max. 4
€: Piccoll spruzzi di mefallo fuso
ABCDEF £ Grandi quantita di metallo fuso
EN388:2016 4 Resistenza allabrasione Min
ER le" II\ gllm e Iﬂ 0; Max. 4
esistenza allo irappo Hin, 0 ax.
aner&ﬁazmn 0; Max. ! Per i g
E Reslﬂslenxa il taglio da lama TDM Min. A. Max F if EN

con fiamme fibere.
‘GUANTI DI PROTEZIONE CONTRO | RISCHI MECCANICL |

EN1SO1
Ebroiesione da impatt p-superso Perla smussauro durante il test diresistenza a taglio,
testdi

ABCDEF

resstenza taglo ToM & lsttod fermento dell pies(azmne
EN'511:2006 Proprieta Prestazioni  Attenzione! EN 511:2006: se il guanto & composto da parti separate
A.Freddo convettivo  Min. 0; Max. 4 che non sono interconnesse in modo permanente, i livelli di prestazioni
B. Freddo da contatto 0; M ela protezione valgono solo per linsieme completo. EN 511 s. deve
(3 fone acqua 0 scegliere il
1

delfutente. Se non &
il guanto pud perdere \e sue proprieta \sclanl\ se bagnato. La ENS11:2006 annesso E labeHa B.1 mostra vari
ABC  parametrida prendere tudi raguest poramet e ilivelo.
di \solamen(o i protegg dizion di freddo. La
& un esempio di tali dati,
|r ADATTO AL CONTATTO CON GLI AUMENTI SPECIFICATI

NEL REGOLAMENTO (UE) 10/2011 € 1935/2004.
Contattare Ejendals per maggiori informazioni.
€N 420:2003 + AL znos GUANTI DI PROTEZIONE - REQUISITI GENERALI € METODI DI PROVA
Test di destrezza: Min. 1;
VESTIBILITA € TAGLIE: Se non di pag lla €N 4 +A1:2009
per comfort, Wimbolo i il prodotto & pils corto di un guanm

LIETO3ANAS INSTRUKCIA - Il KATEGORIJA
LAI UZZINATU STKAKU INFORMACIJU PAR IZSTRADAJUMU, SKAT. PIRMO LAPU
ATBILSTIBAS DEKLARACIJA
M www.ejendals.com/conformity
5 X=nav

Pirms izstradajuma lietosanas ruplg\ |z|aswet 3o mstrukcl u.

PIKTOGRAMMU SKAIDROJUMS 0 = zem
fesniegts testasanai,vai ar testesanas metode nav piemrota cimdu uzbivei vai materialam

€U 2016/425, preciz acijs pas ir
noraditi zemak. Tomér nemiet véra, ka di rdzib: rdzibu, tadé), karoti
arriku, i aivero piesardzba
EN407:2004 CIMDI PRET RISKIEM (I UNIVAI UGUNY
A atrasanas liesmas "~y Tt aj 407:2004:
8 aimsadaha prot s karstumu | ECSPUATACHASTeASTans | GiCERE A
Caizsardziba pret vispareju karstumu Min. 0; Ma blakus kustigiem elementiem

D aizsardziba pret staru karstumu vt o nosretestam

ABCDEF asardzba pret skam kausetam dafam. Ja saskand ar EN 407:2004 cimdu zturétands degot
F aizsardiba pret lielsm kausstam metala dajinam 2101t L, 2.vai X.fimenim, tie nedrist nonakt kontakt

o ar atklatu liesmu.

IHDI AZSAROZIA PRET MEHANSKIEM RIS,

€N388:2016 A.Nodilumizturiba _ Min. 0; Maks. 4
B. Noturiba pret iegriezumiem Min. 0; Maks. tiek mérit cimdu
5 Notiiba brat Paosmuem 0’ Balict ettt ot eel i vispariga
2 Notiiba Sret (Sresumiem TOM M A Maks. €N 386:2016 kiasifiacia ne vienmer atspogulo 353
(EN 15013 slana ekspluatacijas ipasibas. Notrulinasanai pargriesanas

- Aizsardziba pret triecieniem P=Atbilst pretosanss spés testalalka ztubas estarezultat e
ABCDEF orients; rezuta
o8 bet s i
EN511:2006 Ipa?ba Ekspluatacijas Tpasibas g S112006: 20 a giam dalam, k
spargjs aukstums Maks. 4 acias fpas

5 Tiess aukstums Min. 0; Maks. 4 Minepi atticas tluz sy sl stadsumu €N SLL. I e

C 3s 0 (nezid.); 1 (iz jzvele nemot véra a 3
Jautibas men.a ta mitrinot cimdu, tas

var zaudét izolejos3s pasibas. Standarta ENS11:2006 Pielicuma 8 Tobul BL i noraditi vairaki parametri, kas i janem
éra.

ABC

v
aizsardzibai aukstos apstaki 4 pielikuma B tabula i § piemrs

er IZMANTOJAMS SASKARE AR PARTIKU SASKANA

AR REGULU (ES) NR. 10/2011 UN 1935/2004. Lai
uzzinatu vairak, sazinieties ar uznémumu “Ejendals”.

€N 420:2003 + A1:2009 IMDI - ESANAS METODE:

Pirkstu kustiguma tests: Min. 1; Maks. 5

1ZMERI UN TO IZVELE: Ja vien pimaja lapa nav nor adsk, visi izméri 2009 attieciba uz
komfortu, ginaganu. Ja pirmaya lapa ir 7sa model s\mbol& tad cimdi r saki par standarta

cimdiem, la palielinatu Yomiort Tpasem mérjem,pieméram, precizas montaas darbem. avalks pemérota zmer zsradsjums
Parak valigi vai parak ciei zstradajumi ierob
UZGLABASANA UN TRANSPORT(§ANA Juzglaba saus3 un tumS3 vetaoriginalj epakojuma, temperatlra o 107 dz +30°C
PARBAUDE PIRMS LIETOSANA! K bojats, tas vairs un tade] i jaizmet. Bojatu
izstradajumu lietot nedikst.
MS: 3 izmantoto n
fetekné daudz! fatori, pemeram, gabSanas apstak], izmantoSana ut:
Jetotajs i piriba mazgaanai pec liet
Vil toSanas ki vt ot podLtU U ar \elekmﬂ produkta velkispéjas imeni.Lai iGpétos par produktu, iesakam to skalot
auksta deni un Zavét istabas temperatir
askana ar vietgjiem id
i aturét vielas, kas var ¢ Jair paradiusa tas jutib:
pazimes. Lai uzzinatu vairak, sazinieties ar uznémumu E]sndals

NESATUR LATEKSU []JA Xne

imé to, ka 8 produkta kal laik noteikt, jo to

GEBRUIKSAANWIZING - CATEGORIE 11
ZIE VOORPAGINA VOOR PRODUCTSPECIFIEKE INFORMATIE
Lees deze handleiding aandachtig door voordat u dit product gebruikt. CONFORMITEITSVERKLARING
ey www.ejendals.com/conformity

standard,a ine i migliorarne la omocits per scop special ad esempio favor i montaggiod precsione
della tagiiacorrtta, | prodott roppo arghi  troppo stretti imiteranno l movimento e non foriranno i fvello otimale di protezione.

: Le condizioni di inato ideali sono in un buio nella confezione

originale, tra +10°Ce +30°C
CONTROLLARE PRIMA DELLUSO: ¢ NON fornira Non
utilizzare mai un prodotto danneggiato.
DURATA DI CONSERVAZIONE: La natura dei materiali che
ilita, in quanto verra }ator, auel o Condion 6 conseruasione. i iz, occ

CURA ' e Tutil é

i futil relativi Perla cura del prodotto, rac-

a e lasciarl temperatt

SMALTIMENTO: Secondo le normative ambientalilocali
ALLERGE]

Ilergiche. Non usare in

casodi 3. Per maggiori i jendal

SENZA LATTICE [ si Xno
NAUDOJIMO INSTRUKCHA - Il KATEGORIJA
DAUGIAU INFORMACIJOS APIE GAMIN] RASITE PIRMAME PUSLAPYJE

ATITIKTIES DEKLARACIIA
e wwwiejendals.com/conformity

Pradédami naudutl 3j gaminj, atidZiai perskaitykite |nslrukclja

ZENKLY REIKSMES iau, negu minimalus
metodas netiko pirstiniy modeliui, medziagai
saminys turi EU 2016/425 dél ), tikslius |
i te zemiau. Vis délto iminti, kad jok i 5 todél visuomet reikia bati

atsargiam, kai egzistuoja rizka.
EN407:2004 APSAUGINES PIRSTINES NUO SILUMINIY PAVOJY (KARSEIO IR(ARBA) UGNIES)

A Kartio(lepsnos i Kaiinimo) poveikui [ yippTERISTIAF |9
8 Karstiui

as!

temperatirai ir skausmo slenkstiui) [ MinoMaxa | e
C: Konvekciniam Karsiui

D: Spinduliavimo karsiui
€: Smulkiems
F: Dideliam
EN388:2016 4 Alsparumas triniai i

v . 0; Maks.
€ Risharimas p'?'ysim i Min, kR EN 3882016 Klasifk
D. Atsparumas. ; Maks.
[ Alssyarumis)lpjovvmul OH Wi Ac ks, £ nebitina rodo Sorinio slucksnio charakteristikas. Alekant
- Apsauga nuo smagiy, P=Tinkama i <ovp
ABCDEF nuorodinis nasumo rezu\mas
EN511:2006 Savybé Savyhés ir 511:2006: sudaro atskiros dalys, kurios
A. Konvekciniam Sal .4 havieha o Kitos neatSeiaos, haraktetiku i 1 9S00
B. Kontaktiniam Szltlul Hln o; Mzks 4 galioja tik visam komplektui. EN 511: Ypac atidZiai reikia rinktis tinkamas
C.Vandens skverbimuisi 0 (netinka); pirétines, esant maksimaliam pavojui. Pirstines suslapusios gali netekti
1 (tink savo izoliaciniy savy! g os ner atsparios vandeniui, EN511:2006 B

ABCDEF

talo asams

ivairts parametrai, | tam tikras sasajas tarp
ABC S\u parametry i Slmines \m\lam]us Iygmens, reikalingo apsaugoti nuo Saltio. EN342:2004 B priedo lenteléje
pateiktas tokiy duomeny pavyzd)
11 TINKA SALYCIUI SUMAISTU, KAIP MURODVTA

REGLAMENTE (€S) 10/2011 IR 1935/2004, Daugiau

informacijos gausite, susisieke su Ejendals.
EN 420:2003 + A1:2009 APSAUGINES PIRSTINES. BENDRIE]I REIKALAVIMAI IR BANDYMY METODAI
Pirsty miklumo testas: Min. 1; Ma}

TINKAM OYDRIAL Vs dyci atin €N 202003  tinkamumo i pirsty mi . jeigu pirmame
puslapyje néra kitaip nurodyta p simbolis, tai 3 piritiné trumpesné uz standartine
tam, kad tei tam ti pavyzdziu, montavimo darbus. Dévekite ik tinkamo
i Laisvos ar per tinés varzys judesius ir apsaugos.
y : Geriausia ir tamsioje vietoje originalioje pakuotéj ik +30°C.
1A TIKRINKITE: 2 &
TINKA NAUDOTI: naudojamos medi leidi i iko, nes jam jtaka daro jvairis

veiksniai, puz, laikymo salygos, naudojimas ir .t

VERKLARING VAN DE PIC 0= 0Onder het r het g
Niet de test of ikt voor het ontwerp of materi
Dit Dmdun g te bepalen die 2016/425 met het
Houd echter altjd geen enkele PBM-item volledige
bescherming kan bicden en dat i igheid moet i fisico’s.

€N 407:2004 BESCHERMENDE HANDSCHOENEN TEGEN THERMISCHE RISICO'S (HITTE EN/OF VUUR)
A:Brandgedrag indebuurt
Contacthitte [ AF |
G Convectieve warmte 0;Max.4 | onderdelen 1
: Stralingswarmte
B e metaal of Xhebbenin het randgedrag i EN 407: 2004, moeten de
ABCDEF f or e agon geomolten metaal | handschoenenrietnontactkomen metcpen v
€N388:2016 A Slijtvastheid Min.0; Max. 4 BESC) HOENEN TEGEN MECHANISCHE RISICO'S.
8 Slweersng  fin QiMaw 5 i
€ Scheurvastheid M i v
Perforatieweerstand Min. 0; Max. 4
gL jweerstand TOM M. RIMEX:# e lagen goet de aigemene Gassficatovan EN 3982016 et

(EN I 997)
“Schokbeschbming  P=Geslaagd s g wesr: Door hetbot
ABCDEF it ndcatet il de oM
is dat dient als referentie.
EN511:2006 Eigenschap Prestatie Waarschuwing! EN 511: 2006+ als de handschoen bestaat it
A. Convectiekoude Min. 0; Max. 4 losse delen die niet permanent met elkaar zijn verbonden, gelden

8. Contactkoude Min. 0; Max. 4 de prestatieniveaus en de bescherming alleen voor de complete
C.Waterpenetratie 0 (Niet voldaan); constructie. EN 511 Wees zorguuidig bi het kiezen van de juiste
1 (Voldaan) betrekking tot

Indien iet waterdicht kan de handschoen i olerende eigenschappen verlezen as i nat wordt, EN511

ABC 2006 Bijage B tabel B.1 toont Onderzoeken hebben

alde correlaties verelst is voor
bescherming in koude. De tabelin bilage B van EN342:2004 is een 2 voorbeald van dergelijke gegevens
Q T GESCHIKT VOOR CONTACT MET LEVENSMIDDELEN

GESPECIFICEERD IN VERORDENING (EU) 10/2011
EN 1935/2004. Neem contact op met Ejendals voor
meer informatie.

€N 420:2003 + N
Vingervaardigheidstest: Min. 1; Max.
PASVORM EN MATEN: Alle maten voldoen aan de norm EN 420:2003+A1:2009 voor comfort, pasuorm en beweeglikheid als deze

2aken niet worden toegelicht op de voorpagina. Als het symbool voor het korte model wnml weergegeven 0p de voorpagina, s de
teneinde het comfort 1d bij
Producten dis t o5 of te siak zitten beperken de hewegmg

jucten
bieden niet het op(ima\e beschemingsniveau

OPSLAG EN TRANSPORT: De producten kunnen het droge. inde
verpakking tussen +10%- +30°C.
INSPECTIE VOOR HET GEBRUIK: Indien het product het NIET de opt i het worden

afgevoent Gebruk oot een beschedigeprduct
ard var

die in dit product zijn gebruikt, houdt in dat de levensduur van dit product niet
Jan worden bepld aangezien Gz beinioed wordt oo vele hcoren 20als opslagomstandigheden, gebruik enz.
De gebruiker draagt r het verstrekken
jen product tidens het gebruik
product te verzorgen, rad het te

water en aan een waslijn te

drogen bi kamertemperatur.

VERWIJDERING: vmgens de plaatselijke milieuwetgeving,
Dit produc

lergische reacties kunnen vormen. Niet gebruiken in
geval van Neem voor meer top met Ejendals.

LATEX VRI} Oves Xl ceen

INSTRUKCJE UZYTKOWANIA - KATEGORIA 11
SPECYFIKACJA PRODUKTU ZNAJDUJE SIE NA STRONIE PIERWSZE]

Przed rozpoczeciem uzytkowania produktu nalezy dokfadnie przeczytaé  DECLARACAO DE CONFORMIDADE
ponizsze instrukcje. e www.ejendals.com/conformity
OBJASNIENIE PIKTOGRAMOW 0 = poziom skutecznosci ochrony znajduje sig ponizej minimalnych wymagari dia okreslonego
zagrozenia. X = rekawica nie byia i
Ostrzezeniel Produkt tak, aby zapewniat utecznos dnie 2

2016/425. e pamietat, ze & hrony,

2 howat ostroznosc.




EN407:2004 REKAWICE CHRONIACE PRZED ZAGROZENIAMI TERMICZNYMI (GORACO I/LUB OGIEN)

POZIOM SKUTECZNOSCI A-F |Ostzezen

kawic nie nalezy

dy
odpornost na :lepm konwekcyjne ‘ Min. 0; Max. 4 |
cieplo i " i
firekawice
onpomosc na drobne rozpryski pleczonymi czesciami jezel
ABCDEF  stopionego metalu otzymaly 1,2 ub.
F: odpornos¢ na duze ilosci stopionego  paleni 2004,
metalu dzialanie otwartego plomienia
EN388:2016 A Rezistents a abraziune Min, 0; Max. 4 R€KAWIEE CHRONIACE PRZED ZAGROZENIAMI MECHANICZNYMI.

B Rezistent3 |a talere Min. O; M;

§ Rezistents ta rupere in M‘,’,‘"ﬂ‘ Hx 4 Ostrzesenie! Diarekawic 2 dwiema ub kikoma warstwami ogoina

E:Rezitents a Giere TDM M.
EN 15013597 . iﬂk o v g
- chrona P ymk o & oot
ozytywn, ik oup
ABCDEF  PoRVIMWY © 2

EN 511:2006 Vlasmnst Vykonnost' Varovanie! EN 511:2006: ak sa rukavica sklads zo samostatnjch
A.Konvektivny chlad ~ Min. 0; Max. 4 Zasti, ktoré nie st trvalo spojené, uvedené trovne vjkonnosti a
B.Kontaktny chlad  Min. 0; Max.4  ochrana platia len pre Gplne zostaveny produkt. EN 511: Pri vybere
C. Prienik vody 0 (Zlyhanie); 1 (Uspech) ~ spravne] rukavice vzhtadom k maximlnemu vystaveniu pouZivatela
zachovévalte opatmost. Ak i je rukatica vedotesnd, méze i e namoteni it kstrate fzlatngch iastosti
Norma EN511:2006, dodatok B, tabufka B.1 tadie

ABC  preukazali existenciuistych vztahoy medz tymito parametrami a troviiou !eDeIneJ izoliie ktord e potrebnd
na poskytovanie ochrany v chladnom prostredi dodatku B normy
priklad takjchto ddajov.

NARIADENI (EU) 10/2011 A 1935/2004. Pre dal
informécie kontaktujte spolotnost Ejendals.

QIF VHODNE NA STYK S POTRAVINAMI UVEDENYMI V

EN 420:2003 + A1:2009 ocnnANué RUKAVI(E VSEOBECNE POZIADAVKY A TESTOVACIE METODY

Skiska obratnosti prstov: Min.

MERANIE A URCENIE VELKOSTI setky velkosti zodpovedzid norme EN 420:2003:+A1:2009 z hfadiska pohodiia, vefkosti a
b

testu udpnmusm na przeciecia mem TOM.
EN511:2006 Wiasciwosci Poziom  SKUTECZNOSCI  Ostrze: N 511:2006; jezell rgkzw\(z skiadajg sie z r6znych
A. Zimno konwekcyjne Min. 0; Maks. 4 clamento, kmry(h nie potaczono na stale, poziomy jakosci
B.Zimno kontaktowe  Min. 0; Maks. 4  skutecznosc ochrony odnos sie do kompletnego zestawu, EN
C Preenilanie wody 0 (1l 1 (ie) 5L peystarannym dobrzerekanic alezy i pod umage
maksymalny stopie zagrozenia uzytkownika. Rekawica e jest
utrate whasciwosci izolacyjnych. EN 511:2006, zaia(zmk B tobeln 5.1 pokart eane paramety Kioe alezy
ABC  uwzglednic
Termiconc)wymagane] o ochony wiSKich temperatutach Tobea w zsacen B ormy EN 342,2004 poceie
rzyklady zaleznoscl,

er ODPOWIEDNIE DO KONTAKTU Z 2YWNOSCIA ZGODNIE

ZROZPORZADZENIAMI (UE) NR 10/2011 1 1935/2004.
W celu uzyskania dodatkowych informacji, prosimy o
Kontakt 2 fima E]emials
OGOLNE | METODY

Kasyfikadaarecznoscipalco: Hin. 1, Maks 5
1ROZM 53 2g0dne z norma jotyczace

komfortu, dopasowania zlgczrmsc\ jezeli nie wyjasniono inaczej na plerwszstronie Jezelina stronie pierwsze] znajduje sie symbol

modelu o skr6conej diugosci,rekawica jest krétsza od rekawi do 2apewnia

fekszy ch. P nosic wyfac
nym rozmiarze. Zbyt luzne lub uchy inie rozeniem.
PRZECHOWYWANIE | YRANSPORY. Najlepiej przechowywac w suchym i ciemnym pomieszczeniu, w oryginalnym opakowaniu, w
temperaturze od +10° do

KONTROLA PRZED UZVCIEM: Jezeh produkt
Nigdy nie nalezy uzywat uszkudzunego produktu,

OKRES TRWARDSCI: Ze w2gledu na charakter materialow uzytych w tym produkcie nie mozna ustalic jego trwaloci uzytkowe,
poniewa zalezy ona od wielu czynnikéw, takich jak min. warunki przechowywania | sposcb uzytowania

PIELEGNACJA | KONSERWAC]

i powinien zostat utylizowany.

praniu
F ProGURt paons Uy kowania it na poriomy skutecrnode ocukt

uiyciu, substancie

W i

UTYUZACIA: § naturalnego.

ALERGENY: Produkt jerac subst ié alergiczne], W przypadku
ci nalezy zaprzestat hinformacji, prosimy o

kontakt z firma Ejendals.

NIE ZAWIERA LATEKSU []TAk [X] NiE

INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE - CATEGORIA 11
CONSULTATI PRIMA PAGINA PENTRU INFORMATII SPECIFICE PRODUSULUI
DECLARATIE DE CONFORMITATE
s www.ejendals.com/conformity
= Nuafost

Parcurgeti cu atentie aceste instructiuni inainte de utilizarea produsului.

EXPUCATII PRIVIND PICTOGRAMELE 0 = Sub nivelu P 13 pentru
supus i de testare i 3
protectia specificatd in Eu 20151425 privind echipamentul individual de
protecti 5 jos. Cu individual de protectie nu
4 5i, prin urmare, masuri de pre(zulle in momentul expunerii fa riscuri,
€N407:2004 MANUSI DE PROTECTIE IMPOTRIVA RISCURILOR TERMICE (CALDOURA SI/SAU FOC)
ezistents la flacars
AF
ezistents la caldura de contact
C: Rezistent la caldur convectiva |___Min. 0; Max. 4 o
ezistenta la caldurd radianta B N ot
: Stropi mici de metal topit r foc conform EN
ABCDEF ¢ Cantitati mari de metal topit 4072004 manusienu

€N 388:2016 é Rezistent3 la at azh:‘llxe Min.0: Max. 4 MANUS! DE PROTECTIE MPOTRIVA RISCURILOR MECANICE.
re Min.

I fin HmHO iax, 4 Avertismenti i cazul ménusior cu dous sau mai multe statur,
[ Rezlslen alz aiere TOM Min. A; Max. F

EN in timpul testului de
EPricciels fnactp-seusi rezistentd la tiere, ezultatele testului Eoupau doar ol indicatorin
ABCDEF timp ce testul TO! 1
EN 511:2006 A i 511:2006: in cazul in care manusa
A.Rezistenta la frig de convectie Min. 0; Max. 4 sunt
B. Rezistents la frig de contact  Min. 0; Max. 4 ~permanent, nivelurie de performant3 si gradul de protectie
C Permeammate 1a ap3 0 (Respins); 1 (Admis) s aplicé doar in cazul ansamblurilor complete. EN 511

Aleget ten func a utilizatorulul. Daca nu este impermeabil,
manusa \sw poate pierde proprietaile de izolare dac este uda. EN511:2006 Anexa B tabelul B.1 contine diferiti
ABC  parametri care trebuie luati in considerare. Studiile au indicat anumite corelatiintre acesti parametri i nivelul de

izolatie termici necesar pentru asigurarea protectiei in condifii cu temperaturi scazute. Tabelul mentionat in Anexa
B a EN342:2004 constituie un exemplu de astfel de date.
11) ADECVATE PENTRU CONTACTUL CU PRODUSELE
ALIMENTARE SPECIFICATE IN NORMELE (UE) 10/2011
511935/2004. Contactati Ejendals pentru informatii

suplimentare.
EN 420:2003 + AL: DE PROTECTIE - Cf | METODE DE TESTARE
Test privind dexteritatea ﬂege(elor‘ nm 1 Max.5

Toa le respects EN [ potrivir

dexteritatea, dacé nu se expli
este 3 decét mai

pe prlma pagin. In cazul i care simbolul privind modelulscurt este inicat pe prima paging, mAnusa
spori de exemplu. lucri fine de monta, Purtati

doar pr prea largi sau pr
nivelul optim de protectie.

sl in conditii uscate si intunecoase in ambalajul original, Ia temperaturi

cuprinse intre +10°si +30°C.

VERIFICARE I i i

Nu utilizat] niciodata un produs deteriorat.

PERIOADA DE VALABILITATE: Natura materialelor utiizate n acest produs face imposibil determinarea duratei de viafd a acestui
rodus, deoarece aceasta va fi afectatd de mfi factori,

ta NU va oferl protectie optima si trebuie eliminat.

IGRIIRE S1 it el & dupa utiizare, deoarece
i £ 3 ale proc Pentruaavea
legislatia i
ALERGENI: Acest itui un risc alergice. Nu utiizafi produsul
incaz (Conta
FARA LATEX Ooa X nu

POKYNY NA PouZiTIE - KATEGORIA 11
PRE INFORMACIE SPECIFICKE PRE PRODUKT POZRI PREDNU STRANU
VYHLASENIE O ZHODE

Pred pouzitim tohto produktu si pozorne precitajte tieto pnkyny &y wwejendals com)conformity

VVSV&TLENIE PIKTUGRAHO\I 0 PUd m\mmalnnu fiou vy e X = Nebolo
4 pre né 4 mkavl(e

Varov: T nto
uvedenym\ iz NozabiXijte vk, st polotk osobmych ocanmych pmsmedkuv neméze poskytovat Upind ochranu a pri
vystaveni rizikm je nutné vZdy dodrZiavat opatrnost.

EN407:2004 OCHRANNE RUKAVICE CHRANIACE PRED TEPELNYMI RIZIKAMI 1| (TEPLOM ALEBO ﬂHNnM)

t, ak nie je uvedené inak na prednej strane. Ak je na predne strane uvedeny symbol pre krétky model, rukavica je kratsia
akobens ukavica aby poskytovalaepsie pohodipr poustna osobitné Ueely, naprad e JEmneJ mor\(azne} préci. Pouzivajte

len produkty vhodnej vefkosti. Prod 8 tesné,

optimainu Grovef ochrany.

PREPRAVA A SKLADOVANIE: baleni pri teplote +10 - +30°C.
KONTROLA PRED POUZITIM: Ak déjde k poskodenlu Dmdukm produkt NEBUDE poskymvar optimalnu funkénost a mal by byt
zlikvidovany. Nikdy nepouzivaite poskodeny prt

TRUANLIVGST PRISKLADOVANE Vo 2dbin s wstnost materslou pouzitych v tomto produkte nie je mozné jeno trvanlivost urcit,
pretoze bude ovplyvnena mrohymi faktormi, ako sG podmienky skladovania, spésob pouzivana atd:

STAROSTLIVOST A unnzsA. Pouzivatet a vystay

atie : Cosa
i 4m oplachnut produkt awysusit'priizbovej teplote.

I.IKVIDMIA_\/ d ivou tykaiticou sa Zivotné

ALERGENY: Tento o Y 2lozk 2 ¢ iziko 2 hladisk i i Fivajte v pripade

pr fals a jte spolocnost Ejendals.

NeoBsAHUJE LATEX [ Ano [X] ziaony
NAVODILA ZA UPORABO - KATEGORIJA 11
INFORMACIJE O IZDELKU SO NA VOLJO NA PRVI STRANI
Pred uporabo izdelka skrbno prebente ta navodila. oS,
wwwgjendals.com/conformity
RAZLAGA PIKTOGRAMOV 0= X= presks

Opozorilo! Ta izdelek je zasnovan tavljanie zaite, opredelj sonavedene
i far pa upostevajte, 3tite, zato
morate bit ob izpostavijanju lvegamu vedr\u previdn
EN 407:2004 VAROUALNE ROKAVICE ZA ZASEITO PRED UEINKI TOPLOTE IN OGNJA
A: Obstojnost pri gorenjs Opazorio! Teh okavic nesmete uporabat
8: Odpornost proti kontaktni toploti |
P d ek woplot ip

it
gorenjuv skladus Srandardm\ EN 407:2004 za okavice:
i

D: 0dpornost proti sev

€ m
ABCDEE . Odpormost proi vedjim aijem tekoce kovine
2odprtim plamenom.
EN388:2016 A Odpornost proti obrabi Najm. O; najv. 4 VAROVALNE ROKAVICE A ZASEITO PRED MEHANSKIMI
8- dpornost prot prerezu faim. 0l 5 TveGAN)
5 Otbarmast brot! pecbo ",,J']‘,‘,,%"ﬁa‘" Opozorilol Za rokavice 2 dvema al vet plastmi splosna
€ dpormostprot Brereza Nayt M. A: naj. F Ksiiad

- Zasita pred darci P=pozitivno
ABCDEF  medtem koje
EN511:2006 Lastnost Zmogljivost

osti
ogl Opozorilo! EN 511:2006: te so rokavice sestavljene iz locenih
A. Konvekeijski mraz najm. 0; nz]v delov, ki niso trajno povezani, veljajo ravni zmogljivostiin
B. Kontaktni mraz najm. 0; n asite samo za celotn skiop. EN 511: Skibno morate izbrati
C. Vodoodpornost 0 (neuspehm), 1 (uspesno) ustrezne fokavice pri najved|i izpostavljenosti uporabnika. Ce
ni vodoodporna, lahko rokavica, ko je mokra, izgubi izolaciske lastnosti. Tabela B.1 v Dodatku B k standardu EN
5112006 prikazuje razlicne parametre, ki jih morate upostevati. V raziskavah so bile ugotovljene dolozene povezave
ABC  med temi parametri in ravnmi toplotne lzu\atue Dotrebne 2a zaito v hladnih pogojih. Tabela, podana v Dodatku Bk
standardu EN 342:2004, je primer taksnih p
er PRIMERNO ZA STIK Z ZIVILI, SKLADNO Z Dolotlu

odpomosti na ureze o rezultai testa coupe le indikativn,
mogii

UREDB (EU) 10/2011 IN 1935/2004.
Vet informacij je na voljo pri druzbi Ejendals.
EN 420:2003 + A1:2009 € - SPLOSNE

Preskus gibljivosti prstov: najm. 1; najv. 5

TESNOST IN VELIKOST: Vse velikosti so, kar , tesnost in gibljvost, ) te
1o ni pojasnjeno na prvi strani Ce e na prvi straniprkazan smbol kratkega modela, s rokavicekraSe od abicaih rokauic zato e pri
posebnih uporaba primer pri Nosite samo \zds\ke primerne velikosti. lzdelki,
ki 50 prevet oprijei ali ohlapn, p i

SHRANJEVANIE IN TRANSPORT: Naloole hranit v suhem in temnem prostoru v pruot embalazi e !empemun med +10in

PRED UPORABO PREVERITE:Ce o elek poSkodovan, N bo moge zgotaviat optimlne zatitein ga morate et Ne
uporabijate poskodovanih izdelkov
ROK UPORABNOSTE Zaadastnost matetalow 2 kateihje 2dekn t zdelk.nl mogote doloti oka uporabnosti tega izdlka 2

nanj dejavniki, npr. pogoji sk
NEGAIN Uporabnik nosi zKijuc izdelka po uporabi, s2j
invplivajo na P p

sobn temperaturi,

o laino 2 lokalno okoljsko zakonodajo.
ALERGENI: Ta izdelek tveganje za nastanek
primeru znakov preobutlivosti. Vet informacij je na volio pri druzbi Ejendals.
BREZ LATEKSA  []IA X no.
KULLANIM TALIMATLARI - KATEGORI 1l
URUNE OGO BILGILER iCiN ON SAYFAYA BAKINIZ

Bu {irinii kullanmadan énce bu talimatlan dikkatlice okuyun. UYGUNLUK BEVANI .

> " R www.ejendals.com/conformity
SIMGELERIN ACIKLAMASI 0 = igil tehiike icin ftinda X= Test testyontemi
eldiven tasanmina veya malzemesine uygun de
Uyaril Bu irin, 2528 ile, €U e salayack sekice Ancak
hichir kisisel (KKE) tamn koruma sal diger ytksek iski

[{
kalindiginda tedbiri davranimasin gerektigini unutmayin.
EN 407:2004 TERMAL RISKLERE (ISI VE/VEYA YANGIN) KARSI KORUYUCU ELDIVENLER

Ktanmadavanst (e ouans i | U

B: Temas isist i Eiiverier €N
G Tasima sist Min. 0; Max. 4 " "
s ‘ . 0; Max. | 4072004 tekiyanma daranisi peformans seviyesi 1,2 veya Xye:

€ Kilgiik erimis metal sigramasi sahipse, cpiakaleve
ABCDEF g iktares erimis metal
EN388:2016 A. Asinma mukavemeti Min. 0; Maks. 4 MEKANIK RISKLERE KARSI KORUYUCU ELDIVENLER.
'c’ "jy‘gl‘;“ k;rin':\lﬁgl';w‘gﬂyeme" Min. 0; Maks. 5 Kmuma seviyeleri, eldiven ayasi blgesinden
. Delinme muicovemeti ciimiistiir Uyaril i veya daha fazla katmanii eldivenler
€8k kesmesi ;s b, A: Maks. . icn N 3882016 genel i flonmas, en 0% katmann

ENISOLISE7)  peGeser performansin yansitmayabil. Kesim diten testi siasinda

matlastirma cin, kupe test sanu;\an yalnizca TOM kesim

. direnci referans performans sonuslan srrasinda belieyicidi.
EN511:2006 OZELLIK PERFORMANS  Uyaril EN 511: ZDDE eldiven, mvbmy\e kalict nlavak Daglamm olmayan
A. TASIMA SOGUKLUGU MIN. 0; MAKS.
B. TEMAS SOGUKLUGU MIN. O; MAKS. 4 !um emwen Klﬂ gecevlldw EN 511: Maksimum KuHam(l maruz kalma
C.SUNUFUZU 0
(BASARILI) Suya dayamkh aeguse eldiven \slaksa ya\mm ozellierini kaynedebmv
ENS11:2006 Ek B tablo B1' para malar
ABC bu parametreler ile soguk kosullarda koruma yalitimi o

belirlemistir. EN342:2004 standardi Ek Bde verilen tablo buver
T (EU) 10/2011 VE 1935/2004 DUZENLEMESINDE

lerin bir oregidir

BELIRTILEN YIYECEKLERLE TEMAS ICIN UYGUNDUR.

Malé vystreknutie roztaveného materidlu
ABCDEF . \eié mnozstuo mzlaveného materialu
€N 388:2016 é Qdolnost vot] odreninam M

OCHRANNE RUKAVICE CHRANIACE PRED MECHANICKYMI
.

lolnost’ voi prerezaniu Min. O: RIZIKAMI. Urovne ranysumeranevauasudlanemkawze
13 d‘;‘,;m,wggggng‘;‘,}wﬂ Varovaniet V prpade rukavics dvorma aeboviacenymi vistvami

. 0; Max. 4
€. Odolnost voci prerezaniu TDM Min. A; Max.
{EN15013997), 1V pri & proti

Benfaha pred narazom Ptispesny priechod sl o e e

@
ABCDEF  referencny vysledok vl prerezaniu TDM.

[Tw T AF Daha fazla bilgi iin Ejendals i iletisim kurun.
ontaktné teplo —— Gcast ¢ i a Cami. Ak majd ru- EN 420:2003 + i INIMLER VE TEST YONTEMLERI
june teplo | Min.0:Max 4 | (rove Jebo X voé 5 i testi: Min. 1; Maks. 5
dlavé teplo nemali by sa dostat' mkmmmwwm ohiom ELE OTURMA VE EBAT: Tum boyuitia, rahatiik, ele oturma ve beceri aisindan on sayfada agilanmamissa EN 420:2003+A1:2009

standardina uygundur. On sayfada kisa model semboli gortiliyorsa, ince montaj isciligi gibi 62el amaclar icin konforu artirmak amaciyla
eldiven, standart bir eldivenden daha kisadir. Sadece uygun ebattaki trinleri Kullanin. Cok gevsek veya ok siki Urinler hareketi ksttiar
ve optimum koruma seviyesi saglamaz.

SAKLAMA VE TASIMA: [deal olarak kuru ve karanlik ortamda orijinal paketinde +10°le +30°C arasi sicaklikta saklantr

KULLANIM ONCESI KONTROL: Uriin hasar gorirse, ideal korumayi SAGLAMAZ ve imha edilmesi gerekir. Asla hasarl bir iriinii
kullanmayin.

: kosullar, kullanim vs. gibi pek cok faktorden
etkileneceg icin bu iriniin 6mri; belirenememektedir.

BAKIM: i i
Uriiniiniiz(in bakimi icin, soguk suda

yikamanizi ve oda sicakliginda asarak kurutmanizi Gneriyoruz.
IMHA: Yerel cevre mevzuatina gére.

ALERJENLER: Bu irin, potansiyel alerjk reaksiyon riski tastyabilecek bilesenler cerebi. Asin duyarlik belirieri durumunda
kull Daha fazla bilgi ici

Lateks icermez [Jever [ Havir.
INSTRUGGES DE UTILIZAGAD - CATEGORIA 11 PT
CONSULTE A PAGINA INICIAL PARA INFORMACGES ESPECIFICAS SOBRE O PRODUTO

DECLARACAO DE CONFORMIDADE
b v ejendals.com/conformity
icado X= N

Leia atentamente estas instrugdes antes de utilizar este produto.
ExPucA;Ao DOS PICTOGRAMAS 0 = Abai p

Av:so! Esle produto foi concebido para proporcionara proteg3o especificada na EU 2016/425, com os niveis de desempenho detalhados
dos. No entant de EPI po gurar uma protecé ter

sempre cuidado durante a exposicdo a iscos.
EN407:2004 LUVAS DE PROTECAO CONTRA RISCOS TERMICOS (cAloR E/0U FOGO)

A: Comportamento ao fogo
8: Calor de contacto_ [

AF | i Ho.Seas
C: Calor por convecgio . !
. Color foionte [ Min.G;Max. 4| ocsthermumni e dsenpenor, 2auXemtemosdo.
E: Pequenos salpicos de metal fundido g
ABCDEF £ Grandes quantidades de metal funcido
EN388:2016 4 Resisténcia  abrasdo Min.O; .
8. Resistencia ao corte de lamina Mln o Mg s
€ Reststéncia a0 Iasgxmen 0 Min. 0; Max. 4
5. Resstenda 3 perforarso din O tiox. § ! 2
€ Resisténcia ao corte TOM Min. A; Max. F gera da EN 388:2016 ndo reflete necessariamente 0
EN15013997) P
- Protegdo contra o impacto P=Api

Iuvas 30 devern entrr e contacto com charmas.
LUVAS DE PROTECAO CONTRA RISCOS MECANICOS. Os niveis

durante oteste de esisténcia 2o corte, o resutados do teste

IZJAVA O SUKLADNOSTI

Pazljivo protitajte ove upute prije upotrebe proizvoda. b wiwvelendeals.com/conformity
X i juil

TOGRAMA 0 =ispod pert
nije i nukavice
jje proi zanje zas sti i €U 2016/4:

razinama performansi navedeni su u nastavku. Medutim, uvijek niti pr

potpunu zastitu te da uvijek morate biti na oprezu kad ste izlozeni rizicima.
EN407:2004 RUKAVICE ZA ZASTITU OD TOPLINSKIH RIZIKA (TOPLINE I/ILI VATRE)

A: Ponasanje pri gorenju .
Kontaktna toplina | A-F | ©
Konvekeijska toplina —— !
: Radijacijska toplina [ MinoMaxa | L2 a
E: Prskanje manje koli¢ine rastaljenog
ABCDEF metala dodir s plamenom.
F: Velike knlitine rastaljenog metala
€N388:2016  A.Otpornost na habanje, min. 0; maks. 4 RUKAVICE ZA IH RIZIKA
8. Qibormost na presiiecanie, min. 0:maks. 5 zatite miere se na pochutju dlana ukavice. Upammn]e’
€ otpornost na frganie, min’ 07 maks.
Stpornost na probiaie, min 0 maks, i
Otgormostua pesifcanie TDM, min. A
gul 013997 jskog sioj i iEe sl
Zastita od udarca, P= prolaz n
ABCDEF nuzno performanse vanjskog sof
EN511:2006 Svojstvo Per'nrmznse Upozorenje! Norme EN 511:2006: ako se rukavica sastoji od

. Konvektivna hladnoca min. s. 4 odvojenih dijelova koj nisu trajno povezani, razine performansi i

A Kontakina hlacnoca min.O; maks. 4 7a5tta odnose s amona cjelokupni proizvod. N 511: Rukavice
C. Vodonepropusnost 0 (Pad); 1 (Prolaz) treba pazlj korisnika.
4

U normi EN 511:2006, Prilogu B, tablici B.1 prikazani su razni parametri koje treba uzeti u obzir. Istrazivanja su
utvrdila odredene korelacije izmedu ovih parametara i razine toplinske izolacije potrebne za zatitu u hiadnim
uvjetima. Tablica u Prilogu B norme EN 342:2004 primier je takvih podataka.

11 SMIJE DOCI U DODIR S HRANOM PREMA UREDBAMA
(€U) BR. 10/2011 | BR. 1935/2004.
Obratite se drustvu Ejendals za vise informacija,
EN 420:2003 + A1:2009 ZASTITNE RUKAVICE - OPC1 ZAHTIEVI I METODE ISPITIVANJA

ABCDEF
EN511:2006 Propriedade Desempenho  Aviso! EN 511:2006: se a luva for constituida por pesas separadas
io por convecs3o  Min. 0; Max. 4 que ndo estejam interligadas permanentemente, os niveis de
B.Frio de contacto  Mi rotegio N
C. Penetragio de sgua u (Repmvada] 511: Deve ter cuidado ao escolher a luva correta quanto ao risco
vado) mamma equeo utilizador ests exposto. Se ngo for impermedvel, a POHRANA | it na suhom
as 1 mostra s
ABC 4 amet devem ser considerados Etudos tém estabelci tre esses parametros

frio. 0 quads tado no Anexo B da

para proteger
EN342:2004 ¢ um exemplo desses dados.
11]  ADEQUADO PARA 0 CONTACTO COM 0S ALIMENTOS
ESPECIFICADOS NOS REGULAMENTOS (UE) 10/2011
€1935/2004. Contactea Ejendals para mais

informage

€N 420:2003 + A1:2008 LUVAS DE PRo'rEcAD REQUISITOS GERAIS € METODOS DE TESTE
Teste de destreza do dedo: min.

NUSYE € TAMANHO: Todos 05 (amanhos ‘cumprem a norma EN 4;

fal, indicado na pégina inical ¢ porque a luva é mais pequena
Llue uma luva normal, ara aumentar o coforto para fins especiis - or exemplo,trabalho de montagem de preciso, Use apenas
produtos de tamanhe ndo
forecerdo o nivel ideal de prmecau
idealment luz, entre

+10-+30°C
INSPE&O ANTES DA UTILIZAGAO: danificado, NAO e deve ser eliminado. Nunca utilize:
um produto danificado.
PRAZO DE teriais utilizad a i ser determinada

4 afetada por varios m Bes d utilizagio, etc.
CUIDADOS € ubmeter o produto al mecanica apos a utiizagio, uma vez

3 i contaminar o produto d lizagio e podem afetar
Para cuidar do produto, lie em dgua fria e seque a t

ELIMINACAO: Conforme a legislagio ambiental local,

. N I "

Contac
ISENTO DE LATEX []siM X ndo

YKA3AHUA 3A ynoTPesA - KATEFOPUSA I
BUDKTE HAYANHATA CTPAHVLIA 3A CEUMPUYHA HPOPMALYS 3A POAVKTA
AEKNAPAUMS 3A CbOTBETCTBUE
NPOAYKT. ‘www.ejendals.com/conformity

BHUMATeNHO NpoveTeTe YKa3aHUATa, NPEAU A3 U3NON3BATE TO3U

NVKTOMPAMUTE 0 = noa 33 ChoTBETHATA T X=
Hee HaTec
npeaynpexaeHue! Ton NDOAYKT € NpeAH3HaYeH A3 OCTYPpY 3aLLNTa B ChoTBeTCTaMe ¢ EU 2016/425 33 AMC cormacko
PEACTOBESTE -AOnY 0 2 AT XaPaKTEpUCTHKIL 9AGEa 12 2 i peABA e 2 AIC KoM TO OypsGar merva
sauwTa, 331083
EN 407:2004 3AWWTHM PbKABULM CPEWLY TEPMUAYHI ONACHOCTM (TONAWHA /MW OFbH)

A:Foptocr [ PAGOTHIN XAPAKTEPUCTAKW AE | easmpexaesuel He

B: TonnonpeAasHe 4pe3 KOHTAKT [ FinoiMaxd |venovsaiieempuasan

B: TonnonpeaaBHe upe3 KOHBEKUMS [

I A\b4mCTa TONAMHA

A: Manku NpbCkM pasToneH MeTan

ABCDEF & fonemy Konwuecraa pastonen meran VAT HBOHa paGOTHITE XapakTEPHCTVA 3 1OPUMOCT 1, 2t X cumacko

EN 407:2004, Te He TpAGBA AA C& M3NON3BAT NPV KOHTAKT C OTKPHT MAGMBK.

EN 388:2016 A. YCTOMYMBOCT Ha NPeTpUBaHE MUH. 0; MaKc. 4 PbKABMUM 3A 3ALLUTA OT MEXAHUYHI PUCKOBE.
©,VeToiugOCT Hia NPOPR30alie MHK. 0 MAKE S Figara i 32U ce JaMEpEaT 8 OE1ACTTa Ha ANaHTa.
B/ VCTonuME0CT Ha pasKucaane, MAH, O; make, 4 MPAVIPEXAEHWe! MIp/ PLXaBULY € 45 W nosee
[, YCTORUMBOCT Ha NPOGHBaHe, MUH. 0; MaK. 4 €N 388:201
A. TDM VcToW4mMBoCT Ha ng gﬁssane MuH. A; Makc. E it

coctpu npeanteti. (EN15013997) 07, i 3ary5a Ha CBOACTBA Ha HOXa N0 Bpete Ha
ABCDEF  Tecrsave a crokueocr coupe Tecs esynraTwre or TOM
TeCTa 3a yCTomMB croi
EN511:2006 CBOVICTBO PABOTHA XAPAKTEPWCTUKA 511:2006: ax0 weronor

A. CTYA YPE3 KOHBEKLIAS MYH. 0; MAKC. 4 OTACAHA HYaCT, KOUTO He Ca NOCTORHHO NDUKDENeHM eaHa Kbt
B. CTYA YPE3 KOHTAKT MUH. 0; MAKC. 4 Apyra, paGOTHUTE XapakTepuCTKY 1 HYBOTO Ha 3aUNTa BaXaT
B. NPOHVKBAHE HA BOAA 0 (HE Ao W OKoHNeKTOBHA U2 pkaa, EN SL: Mo ua6op
U3ABPXA); 1 (W3ABPXA) Ha TpsioBa
Ha MAKCUMANHO U3NraHe Ha NOTDEGUTENS Ha PUCK. AKD He & BOAOYCTOSVIBa, NpU HaMOKDAHE pbkaswuara voxe

ABC A3 3ary6u v3onpawTe cv CBOfCTBa, ENSll 2006 Mpynoxerue B, B Tabnua B.L Ca NOKa3aHY pasnvTe
fapaMeTpw, KouTo Tpscea NOKa3BaT, 4e Chillec 3asncuvocT

070 Ha 3aWWTa NPV CTYA, TabAMUaTa, MoMecTera B
Npunoxerite B Ha EN342:2004, @ NpuMep 3a NOAOGHN AaHHM.
er NOAXOASILLV 3A KOHTAKT C ONPEAENEHIA XPAHI

CbIAACHO PEMNAMEHT (EC) 10/2011 Y PEFNAMEHT

1935/2004, Cavpxere ce ¢ Ejendals 3a noseve

uHchopMaus.

+A1:2009 m3mc
TecT 32 NOAGMXHOCT Ha NPLCTUTE: MUK, 1; MaKe. 5
OPMA M PA3MEP: BCyikit pasiepi ChoreeTcTaar va EN 420:2003+A1:2009 3a yA0GCTO, FoRMYH 1 NOABHXHOCT, OCBEH aKo
Ha Ha4aAHATa CTPHMUA He € NOCOYEHO APYFO. AKO Ha HaUaNHaTa CTPaHNLA @ 1306Pa3eH CUMBONGT Ha NO-KbCA MOARN, PbKaBULATa
€ M0-KbCa OT CTAHAGDTHOTO C e OCUTYPRBAHE Ha NO-BUCOK KOMHOPT 33 CEUVANHY LIV - HANPAMED 33 NPELIM3HA MOHTaXH
pacoTa. HoceTe caMo NOAXOASLL Pa3Hep NPOAYKTH. MPOAYKTH, KOUTO Ca TBEPAE XAAGABH AN TBLPAE CTErHATH, OrpaHMIaBaT

CBXPAHEHWE W vmncnaw. Vineansn YChoBMA 33 CbXpaHEHUE: Ha CYXO 1 THIMHO B OpUTUHANHATa ONakoBKa NpW TeMnepaTypa

Mexay +10°%
NPOBEPKA nPEAu A: € nospenen, Toii P wpsea o
HUKora He V3NoA3BaiTe N0BPeAEH NPOAYKT.

CPOK HA FOAHOCT: Mlopaav ecTecTsoT0 V3NON3B3HY NpY HANDaBATa Ha OKLT MY Ha FOAHOCT He:

MOXe A3 Gbae OnpeaeneH, ThiA KaTo TPAGBa A3 Ce UMAT NPEABIA MHOXECTBO 0T haKTOPW, KaTO HarPYMED Pa3ANHHUTE YCAOBMA Ha
CLXPAHEHYE, HAWH Ha M3NONIBAHE U T. H.
[

T Ha npoayKTa Ha
ChenynoTpesa, Thi Kato MOraT A3 3aMBPCAT PeGa M A3 NOBVRAT Ha
Huea. C uen rpuxa P beC paro
ocrane 12 e v (rawa Tetnepatypa
pena.
AREPTEHI: Tosu plmiateiig Konmo o peakunm. He
TBMTENHOCT. Ejendals.

HE CbABPXA NATEKC. [JaA [X] He

upuTE zA UPORABU - KATEGORIJA 11
POGLEDAJTE PREDNJU STRANICU ZA INFORMACIJE O POJEDINACNIM PROIZVODIMA

Min. 1; maks. 5
MIERE | vsuc INE: s\,e su velicine u sk\adu s normom EN azn zoowu 2009 za udobnost, dobru mjeru i pokretijvost, osim ako nije
trani 2a kratki model, u tom je slucaju rukavica kraca od
Standarine roice ko b i uduhm]a 2a posebne p nmjens pnmjem(e 2a precizne radove sastavijanja. Nosite samo proizvode
odgovarajuce velicine. Proizvodi koji su pregitoki i preuski ogranitit e pokretljivost i nece pruzati optimalnu razinu zastite.
ju na temperaturi izmedu +10 °C' +30 °C.
i Nikada

) 1 3 Stecenja, on NECE pruz
nemojte upotrebijavati ostecent proizvod
VIJEK TRAJANJA: Zbog prifode materiala ovog proizvoda nije moguce odrediti njegov vijek trajanja zato $to na njega utjecu mnogi
Eimbenici kao $to su uvjeti pohrane, upotreba itd.

NJEGA Z I 3 Nepoznate
tari : tijekom upotrebe, sto mo i Zavanie proi
jvodii temperatur
ALERGENI: Nemojte ga nak
i a vise informac 5
NE SADRZI LATEKS [] DA X ne



